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KöZöÖS MA 
Kisebbségi életformában életcélt kereső, 
kedni kívánó és építeni akaró magyar 
fijúság érdekeit nem most hangsúlyoz- 
zör ezeken a hasábokon és nem is utol- 
unkásfiatalságunk sorsa - mindany- 
szívügye kell, hogy legyen. A fiatal dol- 
letfeltételeinek elviselhetővé tétele, vé- 
ultúrális és nem utolsó sorban nemzeti 
enépközösségi teendőink elsőszámú 
Handóan napirenden van. 
bavaló és igazságtalan dolog lenne leta- 
ogy a munkásság az új világ kialakítá- 
ontos szerepet fog betölteni. A holnap 
Ima oly mértékben lesz hű népi hagyo- 
oz, értékeihez, amilyen mértékben a 

össégi gondolat áthatja a nemzet mun- 
át is. Minden elfogultság nélkül, az egy- 
meztelen valóságra támaszkodva, meg- 
juk azonban, hogy a kisebbségi mun- 
g zöme csak abban egységes, hogy hely- 
revideálását várja és szociális létalap- 

erősítését, kenyérkereseti lehetőségeinek 
követeli. Mert világnézeti szempontból 
is megoszlik, szétforgácsolódik, sőt a 
érdés rendezésének társadalmi mód- 

ekintetében is homlokegyenest ellenkező 
lések és tervek vannak forgalomban. 
Eyelemreméltó körülmény többek között 
ista beállítottságú tömegek egyre érez- 

tanácstalansága. A közelünkben lejátszó- 
semények oly tanulságokkal szolgáltak, 

a legrajongóbb Moszkva-hívő sem tud 
; egyszerűen zsebrevágni. A pánszláv 

iizmus éppen olyan reális valóság im- 
t a munkásság legelvakultabb ellensé- 

tekintett materializmus és kapitalizmus. 

sz nép lelkéből kitörő nemzeti érzés és a 

au Epolitika meglepő alakulása újabb tájé- 
sra kényszeríti a marxista elvek hívőit is. 

mndült a bizalom, amelyet a Szovjetunió szo- 
itikai és munkásjóléti intézményei kivív- 

nak a munkásság körében. Hogy ez a 

lanság még csak a lelkek mélyén töp- 
kifelé nem akarják bevallani, sokat nem 

tat a tényeken. Folyik az átalakulás a lel- 
Máris tapasztalható a nemzeti érzés erő- 

ész rétegekben. Nemzeti jelszavak röp- 
k és a népközösségi munkában részt kér 

k a munkásság. Ezzel elismeri, hogy nem 

ommintern jövője, hanem saját népének 

izgatja, fajához hűséges akar lenni 

et erősítő munkájával vállalja a reá 
repet. 
sszű volt az út idáig. Csak ne lett légyer 

hiábavaló. Mert az új tájékozódás szellemi 
is kíván. A szociális kérdés ma- 

ciálisnak, de a világnézeti annál lényege- 

ika tárgyává lesz. A népi közösség épí- 

ya hamisan hangzanak azok a jel- 

melyek szociális vonatkozásban, neveze- 

munkaadó és munkás, termelő és dol- 

onyában hellyel-közzel indokoltak és 

mlíthatatlanul 
ális igazságosság intézményes meg- 

körül. Egyházaink, intézményeink. 

, iskoláink egyebet sem tettek, 

hítették a társadalmi betegségek okoz- 

mat, gyógvítottak, segítettek. Ez a tár- 

ssegélv bizony nem egy télre, nem 

em évtizedekre terjed s hogy a ten- 

égy is sok, az azt jelenti, hogy a fel- 

talanul nagyobb a rendelkezésre álló 

Nem szorulunk kioktatásra arra- 
,hogy a munkaalkalom többet je- 

öradománynál és az álláshoz juttatás 
esebb segítség. Minden levesosztásnál 

a szociális elrendeződés. De épen a ki- 
életnek errevonatkozó lehet 

több erőkifejtés történt 

GYAR soRs 

lert a népi közösség eddigi építésében 

ésében, adottságainkhoz mérten, ösz- 

őségei- 

eAzETA MAGMIARILOR 

DIM BSBAMAT 

ben nyilatkozott meg a feladat szörnyű arány- 
talansága a rendelkezésünkre álló szerény és 
körülírt lehetőségekkel szemben. Ez a feladat 
ugyanilyen nagy marad, ha János helyett Jó- 
zsef, Péter helyett Pál veszi kezébe a mentő- 
expedíció vezetését. A segítés lényege tehát nem 
a személyek megválogatásában van, - bár ez is 

fontos! hanem lehetőségeink kiszélesítésében, 

erőink összefogásában és mindenekfelett a lelki 
egységben. ! 

A legmélyebb és legnagyobb magyarok val- 
lomástételéből tudjuk, hogy emberfeletti felada- 

tuk teljesítésében nem szüntek meg sohasem hi- 
báikat vizsgálni és a nemzeti önismeretben meg- 
tisztulya, rendíthetetlen küldetéshittel végezték 
missziójakat. Ez a mi utunk is. Nem csupán a 
hibák vizsgálása, hanem az ebből eredő önisme- 
ret és tisztulás, mely kisebbségi hivatástudatot 
sugároz szóban, írásban, munkában, önzetlen- 

ségben. Nem az a legfontosabb kérdés most sem, 

hogy mi történt eddig munkásifjúságunkért, ha- 

nem az: mi fog történni?! A közelmúltat idéz- 

ve, munkástestvérem, talán azt adja a keserűség 

ajkadra, hogy: semmi. 

Ne vitatkozzunk! Nem leszünk boldogabbak 

attól. Inkább nézzünk körül egy kicsit. Alljunk 

egy pillanatra a szakszervezeteknél. Te tu- 

dod a legjobban, mit tettek, mit tehettek. Hogy 

anyagiakban szűkölködtek és erőtartalékok hí- 

án keveset produkáltak. annak oka nem az, 

ogy szakszervezetek voltak, hanem az, hogy 

lehetőségeik sok kívánni valót hagytak még és 

főként, hogy nem állott mögöttük egységes tö- 

meg. Hogy tevékenységük főjellemvonása ezek- 

után a világnézeti meggyőzés, a munkástömegek 

öntudatosítása volt, ez is magától értetődő. Ala- 
pot kellett teremteni a szellemi fronton is. Ez 

aránylag hosszadalmasabb, de olcsóbb és köny- 

nyebb dolog. Nem kerül annyi pénzbe, és bizony 

idő is jutott reá elég. Jutott elég! Amikor azon- 

ban több a beszéd, mint a tett, (okát itt nem ke- 

ressük), elkerülhetetlen a kiábrándulás. Ezért 

kallódtak el százával a munkásfiatalok. Ne üt- 

közz meg a szón! Tényleg elkallódtak, mert se- 
hova sem tartoztak. A sehová sem tartozó en)- 

ber mindig fájdalmas jelenség. 
Az sem kerülte el figyelmedet, munkástest- 

vérem, hogy a komolyabb elemek egyre nyíltab- 
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VARNAY ELEMER 

Ban állást foglaltak a keresztény szociális 
elvek 

mellett. Nem idézem neked most az am
erikai ke- 

resztényszociálista munkáskongresszus sz
ázezres 

tömegeit, sem a francia vagy belga J. O. C. 
(Jeu- 

nesse ouvriéere chretienne) ifjúmunkás sze
rve- 

zeteinek világraszóló példaadásait. Hallottál
 te 

is az olasz Dopolavoro mozgalomról, 
amely még 

a munkás szórakozásáról is gondoskodik; a m
a- 

gyarországi „Dolgozó Fiatalok szint
én ezen az 

üton haladnak. Jelentéktelennek látsz
ó, de annál 

sajátságosabb tünetekre utalok. A 
Vásárhelyi 

Találkozón a fiatal erdélyi magyar mu
nkás is 

hitet vallott a keresztény népi gondolat
 mellett. 

A keresztény ifjúmunkás-egyesületek komoly 

kultúrtevékenységet fejtenek ki. Míg te talán 

gunyolódva, csipkelődve kérdezed barátodtól 

munkahelyeden: hol jártál tegnap? Töm
jénsza- 

got érzek rajtad... - addig ő arra gondol, hogy 

aki kővel dob, viszonozd kenyérrel. Tito
kban a 

Rerum Novarum enciklika szociális tételeit
 ol- 

vasgatja, meg Prohászkát, vagy Mauriac
ot. Nem 

pofozkodik össze veled, főnököddel szemben 

megvéd, de nem is mondja azt, hogy tiszteli 
a 

meggyőződésedet. Ő csak a meggyőződéséhe
z 

következetesen, jellemesen ragaszkodóe
mbert 

tiszteli. 
Régi rigmus, valamikor még a verebek is 

csiripelték (nem csoda, ha sokan eltanulták), 

hogy a keresztény gondolat erőtlen a szociál
is 

kérdéssel szemben. Ha jobban körülnézel, lát- 

hatod, hogy a verebek már elhallgattak és c
sak 

a szajkók feleselnek így. A szajkónak köztud
o- 

másúlag nincsen egyéni ítelőképessége. Másra 

haligat, mást utánoz. A szajkó még akkor is íg
y 

tog harsogni, amikor te már régen bent leszel
 a 

lenned. ! 

Egyházi és népi közösséged összeforrott 
a 

közös sorsban. Nem lehetsz hűséges tagja 
az 

egyiknek anélkül, hogy ne becsüld a másikat, 

Kérdezd csak meg, úgy csendesen és szerényen, 

azokat, akik a szavakkal dobálóznak és most is 

külön utakon akarnak járni: mit tettek érted
? 

És mit tesznek érted? Mondd meg nekik, 
hogy 

a fejed tele van már a szólamokkal és ígéretek- 

kel Látni akarod, miben teljesedik ki az ő el- 

gondolásuk és munkájuk. A negatívumok mel- 

lett van-e pozitívum? 
Mert, tudod, kritizálni és rombolni könnyű, 

De építeni nehéz. Nagyon nehéz! Epíteni áldo- 

zat és vértanúság. ; 
é Kulcsár Kálmán. 

imeriha beszünfeti a Japánba 
való kivitelt 

Nem kezd az USA lépési a viszony megjavitására 

Mewyorkból jelentik: Pittman szenátor, a 

szenátus külügyi bizottságának elnöke kijelen- 

tette, hogy a legközelebbi kongresszusi üléssza- 

kon törvényjavasiatot terjeszt elő, amely Roose- 

velt elnököt felhatalmazza a Japánba irányuló 

kereskedelmi árukivitel megtiltására. 

Rómából jelentik: A Stefani ügynökség new- 

yorki jelentése szerint Pittman szenátor, 
az ameri- 

kai törvényhozás külügyi bizottságának eln
öke ki- 

jelentést tett arról, hogy az Egyesült Allamok és 

Japán között még mindig igen éles a viszony és 

Amerikának nem érdeke, hogy a viszony megjavi- 

tása érdekében kezdeményező lépéseket tegyen. Ez-
 

zel szemben Borah szenátornak és több társának 
az 

a kívánsága, hogy összeköttetést keressenek Ja- 

pánnal 

JAPÁN VAIASZ AMERIKÁNAK. 

Tokióból jelentik: Josida japán tengerészeti mi- 

niszter kijelentette az újságírók előtt, hogy a japán 

tengerészet legfontosabb feladata az, h
ogy az or- 

szág nemzeti érdekeit a Csendes Őce
án nyugati ré- 

szében feltétlenül megvédje. Jóllehet 
Japán kitart 

a semlegesség mellett és nem avat 
be a hábo- 

rúba, az európai eseményeket mégis n
agy érdeklő- 

déssel kiséri. 

Tokiói körökben azt tartják, hogy Josida 
mi 

niszter kijelentései válasznak t
ekinthetők az Egye- 

sült Államokban legutóbb elhanszott 
állásfoglalá- 

sokra. 

TOVÁBBI ELŐőRETÖRÉS DELKINAÁ
BAN. 

Csungkingból jelentik: (Rador.) A japán 

csapatok november 24-én erős tüzérségi 
és légi 

Eombázás mellett átkeltek a Yu folyón, amely 

Naning városát választia el a külvárostól. A ki- 

nai csapatok erős ellenáhast tanusitotta
k. A ja- 

pánok több órás szuronsnarcot vivtak a
z ellen- 

séggel. A hosszantartó narc során mindkét
 rész- 

ről salyos veszteségeket szenvedtek. 



Déu 
Az első hét sikere után 

HITLER PARANCSOTADOTT 
AZ AKNAHÁBORU 
FOKOZÁSÁR 

A német gyárak óriási mennyiségű mágneses 
aknát gyártanak 

Rómából jelentik: A Corriere della Sera berlini forrásra hivatkozva jelenti, hogy Hitler bi- 
i vezér, miután mérlegelte az aknaháboru első hatásának eredményét, parancsot adott rodalmi 

annak fokozására, mivel 

A hadianya, 
a tengeri akna Németország legerősebb fegyverének bizonyult. 

á kegya nagyobb mennyiségben állitanak elő ebből a legujabb időkig is- 
meretlen aknatipusokból. Politikai körökben azt állitják, hogy 

német mérnökök egészen uj feladatok megoldásán dolgoznak. 
A birodalmi vezér különben ismételten megbeszélést folytatott Reder vezértengernaggyal erről 
a kérdésről és a tanácskozás során teljes megelégedését fejezte ki a legutóbbi hadmüveletek fe- 
lett. 

Lloyd George: „Anglia tengeri kereskedelme 
holtpontra jutott 

- 

amelynek 
kártevése nyugtalanitóan hatott a közvéle- 

ményre. 
Ioyd George elismeri, hogy 
az angol tengernagyi hivatal egyelőre nem 
rendelkezik hatásos eszközökkel a veszede- 

lem elháritására. 
Az fiszaki tengeren a mostani időkben a tengeri 
hajózásról alig lehet szó és 
Anglia kereskedelme a balti államokkal, a 
skandináv államokkal, Hollandiával és Bel- 
giummal gyakorlatii szinte holtpontra ju- 

tt. 
PAÁRISBAN NEM VESZIK KOMOLYAN 
A SEMLEGESEK TILTAKOZAÁSAT. 

.. Párisból jelentik: (Dunaposta.) A Petit Pa- 
risien értesülése szerint a semleges államok til- 

Newyorkból jelentik: Lloyd George a New- 
york Americana nevü lapnak a kereskedelmi há- 
boruval kapcsolatos német ellenintézkedéseket 
kétségtelenül hatásos fegyverként jelentette ki, 

takozása ellenére is életbe léptetik a szigoritott 
ostromzárat, természetes azonban, hogy a rend- 
szabályok alkalmazásánál tekintetbe veszik a 
semlegesek megnyilatkozásait. A lap megállapit- 
ja, hogy élet-halál harc folyik és a semlegesek 
által elszenvedett kár eltörpül amellett az erőfe- 
szités mellett, amelyet Anglia és Franciaország 
a biztonság és Európa jobb jövője érdekében ki- 
fejt. Párisban hangsulyozzák, hogy azok a dip- 
lomáciai lépések, amelyeket Belgium és Hollan- 
dia kormánya az ostromzár megszigoritásával 
összefüggésben Londonban és Párisban tett, nem 
tekinthető tiltakozó lépésnek, mert a két állam 
részéről elsősorban az ostromzár gyakorlati vég- 
rehajtására vonatkozóan kértek felvilágositást. 

Az Epodue szerint az angol kormány a kér- 
dés kielégitő rendezése céljából hajlandónak mu- 
tatkozott megvásárolni a holland kereskedelmi 
flottát. 

A világháboru alatt is elkoboztak minden 
német árut 

Londonból jelentk (Rador.)) A Times je- 
lentése szerint kérdéses, hogy a német kivitel 

blokádjára vonatkozó és aláirásra kerülő rende- 
letet nyomban végre is hajtják. A lap emlékeztet 
a semleges államok tiltakozásai között fennálló 
különbségekre, amelyek aként változnak, hogy 
milyen mértékben érintik a különböző semleges 
államok érdekeit. Az angol lap ugy tudja, hogy 
a semlegesek tiltakozását rendkivül figyelemmel 
vizsgálják meg, hogy az érdekelt államokkal 
szemben megértést tanusithassanak. Meg kell 
azonban állapitani - irja a lap, - hogy óriási 
a különbség a semlegesek üzleti veszteségei és a 
német módszer között, amely veszélyezteti a nem 
hadviselő államok hajóin tartózkodó tengerészek 

és utasok életét. Nem lehet azt tudni, hogy va- 
lamely semleges kormány tiltakozott-e Berlinben 
az aknák elhelyezése miatt és amiatt, hogy a né- 
met sajtó dicshimnuszokat ir az aknák hatásá- 
ról. Olaszország és Japán, amelyek a világhábo- 
ruban szövetségesei voltak Nagy-Britanniának, 
elfogadták 1917. február 16-án azt a rendelke- 
zést, amely arra vonatkozott, hogy minden 
német származásu cikket el kell kobozni, még 
akkor is, ha semleges hajó szállitja. Akkor sem- 
miféle megjegyzést nem tettek erre a rendelke- 
zésre vonatkozólag. 

György király aláirta a megtorló 
Intézkedéseket 

Londonból jelentik: (Rador.) György király 
hétfőn aláírta azt a minisztertanácsi jegyzőkönyvet, 
amelyben a mágneses aknákkal folyó harci módszer 
megtorlásait határozták el. 

Londonból jelentik: Newyorki jelentés szerint 

az intézkedést Anglia blokádelhatározása tette 
szükségessé. 

KI AKARJAK HALASZNI AZ AKNAKAT. 
Londonból jelentik: (Rador.) A brit admirá- 

lhivására óriási számban jelentkeztek a 

! 

az Egyesült Allamok beszüntette a Németorszás 
ba irányuló csomagszállítást. Úgy tudják, hogy ezt l 

német mágneses aknák kihalászása céljából az 
önkéntesek. Különösen nagy volt a jelentkezők 
száma a grimsbyi központban. A világháboru 

Cáfolják a Deutschland elfogatását 
Berlinből jelentik: (Dunaposta.) Német rész- 

ről erélyesen cáfolják azokat a londoni forrásból 
terjesztett és több angol lapban megjelent hireket, 
melyek szerint Deprienne buvárhajó kapitánya, a 
Royal Cak nevü angol csatahajó elsüllyesztőjét bu- 
várhajójával és legénységével együtt Forth of Cly- 
deben foglyul ejtették volna. 

Ugyancsak cáfolják az angol lapok azon hirét 

Harcftéri jelentések 
Párisból jelentik: A Francia nagyvezérkar hi- 

vatalos jelentése szerint az éjszaka folyamán emlí- 
tésre méltó esemény nem történt. 

Berlini jelentés szerint a német hivatalos köz- 
lemény mindössze ennyit mond: A nyugati arcvo- 
nalon gyenge tüzérségi és felderítő tevékenységtől 
eltekintve említésre méltó esemény nem történt, 

Az irek sorozatos 
bombamerényletei 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Az ir terro- 
iisták újabb sorozatos bombamerényleteket követtek 
el. Vasárnapra virradó éjszaka 20 bomba robbant 
Tondonban és környékén. A merényleteket az ír 

köztársasági hadsereg bosszu akciójának tulajdo- 

nitják, mert a szervezet számos tagját nemrég su- 
lyosan elitélték. A terroristák főként telefon fülké- 
ket robbantottak fel. 

Londonból jelentik: (Rador.) A Daily He- 
rald jelenti, hogy az ir hadsereg 
azon tagjai, akik angol területen a háboru alatt 
merényletben vesznek részt, hazaárulás cimén 
hadbiróság elé állithatók,k, 

idején a grimsbyi halászok 438 ha. 
tették el és több, mint 500 társuk h 
318 özvegyet és 480 árvát hagytak 

Az angel flotta ulabb ves te 
Londonból jelentik: (Rador.) N 

26. között 1 angol hajó süllyedt el, ö. 

tonna ürtartalommal. Ugyanezen idő alai 
leges és két francia hajó is elsüllyedt. 

Londonból jelentik: (Rador.) 
közlik, hogy a Rawalpindi nevü segédi 
főnyi legénységéből mindössze tizenh 
rült megmenteni. 

Kopenhágából jelentik: (Dunaposta.) 1 
ismeretessé, hogy a Borfield és Dreybourg 
gol gőzösök, amelyek november 11-én sk 
ből indultak Antwerpenbe, aknára futo 
field elsüllyedt, a Dreybourgot zátonyr: 

Eisüllyedt német ha 

Londonból jelentik: (Rador.) A 
közli: A tengerészeti minisztérium jelei 
a Horkum nevű német kereskedelmi ha. 
egy angol hadihajó lefoglalt és melyet 
részek az egyik brit kikötőbe akartak 
met tengeralattjáró támadta meg és 
ta. A hajó angol legénysége sértetlenül 
kült, míg a német legénység közül né 

lászhajó Langelland szigettől délre a né 

zött és elsüllyedt. A hajó annak a hel 
ben süllyedt el, ahol szombaton egy 

halászhajó is szerencsétlenül járt. A s 

süllyedt német halászhajó személyzete 

tengerészt megmentettek. 

Amszterdamból jelentik: A Gerit Fri 
német hajó, amely szombaton a hollan 

zelében aknára futott elveszettnek tekin mi 

hajó legénysége, a Hindenburg német haj 

és ezért visszautasította, hogy más hajól 

ki őket. 

A semlegesek vesztesé 

lenti: A japán külügyminisztérium felhí 
doni és berlini nagyköveteit, hogy kérjen 
felvilágosítást a Terukuni Maru nevű jap 
elsüllyedésével kapcsolatban. 

Amszterdamból jelentik: (Rador.) 
ardam nevü 8867 tonnás holland hajó 
torkolatánál aknába ütközött és el 
hajó utasait megmentették. 

Brüsszelből jelentik: A belga teng 
ratot Ostende és Dower között erre a hét 
zatos tengeri szerencsétlenség miatt felfi 

ték és csak a hét végén kezdik meg. 

is, mely szerint brit hadihajók az Atlanti 
részén elfogták volna a Deutschland nev 
kálót. 

A slágerek slágere csütörtök 

SCALABAM 
Egy Tourjansky világfilm 

A bucurestii AROmozgó hatalm 
je! 

I umi 
(Drapelul) 
Főszerepekben: 

Willy Birgel 
és BErigitte 
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ből jelentik: (Dunaposta.) Egész Finn- 
óriási izgalmat keltett az orszoknak az 

hogy a finn hadsereg 
éter mélységben üritse ki a Karélia 

földnyelvet. 
k kiemelik, hogy ez a követelés egyér- 

ak az erőditményvonalnak az elhagyásá- 
ly a földnyelvet elzárja és amely Viborg 
elmezi. Mindamellett megállapitják, hogy 

kormány jegyzéke nem ultimátum jellegü 
hagyja az ajtót a további tárgyalásokra. 

körökben az a véleményy, 
szovjetkormány jegyzékével nyomást 
akorolni a finnekre a jelenleg szünetelő 

étlvd 

A Szovjet 
erődök átadását 

követeli 
sz nyomás a tárgyalások ujrafelvétele 

végett 

árgyalások ujabb felvétele végett. 

zkvából jelentik: (Rador.) A szovjet- 
ióállomások hétfőn délelőtt az alábbi 

t közölték: A finn kormánynak azonnal 
onni a következményeket, amelyeket a 

rosz jegyzék tartalmaz és haladéktala- 
ln za kell vonnia csapatait a szovjetorosz 

inkiből jelentik: A finn tájékoztató iroda 
ye szerint a finn kormány htéfőn délelőtt 

or minisztertanácsot tartott, amelyen meg- 
aSzovjet jegyzékét. A finn kormány vá- 

ékét haladéktalanul eljuttatják Moszkvába. 

kAGYOTT TAVAKON KERESZTÜL 
ESZÖL TAMADNI A SZOVJET. 

szkvából jelentik: (Rador.) A Havas iro- 
ti, hogy Szovjetoroszország Finnország- 

vzett jegyzékében tulajdonképen az Ist- 
élia mentén elhuzódó finn erődövezet ki- 

követeli. Ennek 

k kiüritése megfosztaná a finn 

attól a lehetőségtől, hogy egy 
támadás esetén komoly védekezést 

fejthessen ki. 

imüvet még a tárgyalások ujrafelvétele 
ellene kiüriteni, amely után az következ- 

] 

ország kénytelen lenne a Szovjet köve- 

éseket teljes egészében teljesiteni. 

ában egyébként azt hiszik,, hogy a meg- 

t tárgyalásokat rövidesen meg kell kez- 
orosz nép körében az a hir terjedt el, 

orosz hadsereg a hideg állandósulása 

i 
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elsinkiből jelentik: Az United Press tudó- 
ak illetékes helyen kijelentették, hogy 

het szóba, hogy csupán Finnország von- 

za csapatait a határról, hanem a Szovjet- 

megfelelő intézkedéseket kell végrehaj- 

cet nem finn, hanem orosz 

ékozott finn körökben ugy nyilatkoztak, 
nló inceidensek elkerülése érdekében 

, ha a szovjet csapatokat vonnák visz- 

s kvai jelentés szerint vasárnap az egész 

irodalomban tömegtüntetéseket rendez- 

árakban, amelyek 

n felháborodottan tiltakoztak a finn 
provokáció ellen. 

nagyobb szenzáció lesz 
'ITOL- moziban az 

z orosz jegyzék a fiinn minisztertanács előtt 

! Előkészítik az orosz közvéleményt 
a nagy elhatározásra 

a finn 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta.)) A finn- 
orosz határincidensről a következőket jelentik: 
Szovjet részről nem válaszoltak a finn kihivás- 

ra. A szovjet hadsereg vezérkarának megbizásá- 
ból Kikinirov őrnagyot küldték ki, hogy meg- 
kezdje a vizsgálatot. A moszkvai finn követ ki- 
jelentette, hogy a Molotov által átnyujtott til- 

takozó jegyzékre nyomban válaszol, mihelyt 
megkapja Helsinkiből az utasitásokat. 
.Helsinkiből jelentik: (Dunaposta.) A finn 

külül inisztérium határozottan megállapitja, 
hogy finn részről egyetlen lövést sem adtak le, 
ellenben nyilvánvalónak látszik, hogy a tulsó ol- 
dalon gyakorlatot tartottak gránátvetőkkel. 

után, miután a tavak befagytak, felkészül a tá- 
madásra, miután 

az erős jégréteg megkönnyiti a motoros 
egységeknek a tavakon való átkelését. 

Azt is jelentik, hogy a német kormány azt 
tanácsolta volna Finnországnak, hogy a hábo- 
rus konfliktus elkerülése végett 

tegyen engedményeke Szovjetoroszország- 
nal 

A Pravda hétfői számában erős támadást 
intézett Irimul finn miniszter ellen, aki azt álli- 
totta, hogy a balti államok vezetői nem voltak 
elég előrelátóak. 

ATLEPTEK AZ OROSZOK A FINN HATART. 

Párisból jelentik: A Havas ügynökségnek je- 
lentik Kopenhágából: A Politiken című kopenhágai 

lap fenntartással közli, hogy az elmúlt napokban 
orosz határőrök átlépték a határt, de a finn csapa- 
tok visszaverték őket. A szovjet-repülőgépek a ka- 
reliai határ mentén több ízben végeztek az utóbbi 
napokban felderítéseket. 

A FINN KöVET MOLOTOVNAL. 

Moszkvából jelentik: (Rador.) Molotov, a 
Szovjet külügyi népbiztosa vasárnap kihallgatá- 
son fogadta Finnország moszkvai meghatalma- 
zott miniszterét, akivel beható tanácskozást 
folytatott az orosz-finn határon történt incidens 
körülményeiről. Finnország moszkvai megbizott- 
ja közölte Molotovval, hogy a megbeszélésekről 
jelentést tesz kormányának, amelynek eljuttat- 
ja a Molotov által átnyujtott orosz jegyzéket is, 
amelyre rövidesen megadja válaszát. 

Ezeknek a tömeggyüléseknek azért van nagy je- 
lentőségük, mert a szovjetkormány minden fon- 
tosabb elhatározását ilyen tömeggyülések előz- 
ték meg és mert 

ezeknek az a céljuk, hogy a közvéleményt 

A legiobb csokoládé 
HASHAJT oszek 

Wiedemann kapitány 
az amerikai Bund ellen 

Newyorkból jelentik: (Rador.) Fritz Wiede- 
mann kapitány, sanfranciscoi német főkonzul és 

Hitler kancellár volt szárnysegédje az Associa- 
ted Press tudósitójának adott interjujában fel- 

hivta az amerikai németeket, hogy legyenek az 

Egyesült Allamok jó állampolgárai és 
tartsák távol magukat a német-amerikai 

Bund-szövetségtől, 

mert ennek céljai csak olyan országokban való- 
sithatók meg, ahol a vezér elve létezik, de nem 

felel meg a demokratikus állam elveinek. Az in- 
terju során még a következőket mondotta: 
- Megmondottam Washingtonban, hogy a 

Bund-szervezet nekünk csak kellemetlenségeket 

okoz és ha tovább folytatja tevékenységét, még 

kellemetlenebbé válik szám a, miután tagjai 

legnagyobb részt amerikai állampolgárok. Én, 

mint a német birodalom konzula, nem parancsol- 

hatok amerikai állampolgároknak politikai ma- 

gatartásuk tekintetében. 

Téli szabadságok 
az olasz hadseregben 
Rómából jelentik: (Dunaposta.) Az 1934-es 

korosztályt, amely 37 hónap óta áll fegyverben, de- 

cember 1-én rendkivüli téli szabadságra bocsátják. 

Ugyanakkor rendkivüli téli szabadságot kapnak a 

még régebbi korosztályokhoz tartozó tisztek és ka- 

tonák, akik annak idején a világháboruban vagy 

az abesszín, illetve spanyol háborúban teljesítettek 

katonai szolgálatot. 

Letarilóztatták a Reuter 

szóliai tudósitóját 
Berlinből jelentik: A Német Távirati Irodának 

felentik Szófiából, hogy az ottani rendőrség letar- 

tóztatta Popeljev ügyvédet, a londoni Reuter iroda 

szófiai tudósítóját. 

A irancia-olasz határvidék 
már nem hadikörzet 
Párisból jelentik: (Dunaposta.)) Vasárnap 

kormányrendelet jelent meg, a hadikörzetek be- 

osztásának módositásáról. A rendelet értelmé- 
bpen az Olaszországgal határos megyéket, Dél- 

franciaország partvidékét és Korzika szigetét 
ivondá a rentelkerés alól. A etz o 
zelálló Epodue cimü lai yozza, 

raneiao eg és Angla ee körülmények 
között tiszteletben kivánja tartani az olasz ér- 

megfelelőképen előkészitsék. dekeket. 

Bernből jelentik: (Rador.) A Bund cimü 
svájci lap azt közli, hogy a holland hatóságok 

közölték Vilmos excsászárral, hogy doorni lakhe- 

lye árterület körzetében van és ezért azt taná- 

csolták neki, hogy költözzön Hágába. A lap sze- 

rint a volt császár ugy határozott, hogy Norvé- 

a legnagyobb élmény Bolváry rendezésében 

ilnos ancsászár Norvégiába költözik? 
giába költözik. 

Párisból jelentik: (Radipress). A Havas ügy- 

nökség tudósítója jelenti Oslóból, hogy a norvég 

külügyminiszter kijelentette, hogy semmit sem tud 

Vilmos volt császár Norvégiában való letelepedésé- 

nek tervéről. 

cimüű nagy film előadása 

A SCHÜBERT-film óta 



nsz 

utasitás az uj 

Az árellenőrzési törvény rendelkezése szerint 
addig is, amig a teljes végrehajtási rendelet elké- 
sSzül, a nemzetgazdasági minisztérium utasításai 
lesznek irányadók a végrehajtásnál. A hivatalos lap 
szombati száma közli ezeket az utasitásokat, ; 

A KISKERESKEDŐKRE VONATKOZÓ 

AAz áruk árait feltünő helyen kell kifüggeszte- 
, egyben megjelölni az egységet is, amelyre vo- 
natkozik, tehát....lei (liter, kg., doboz, darab stb.) 

A polgármesteri hivatalhoz havonta kétszer be- 
adandó helyzetjelentést 1-5 és 15-20 között kell 
havonta elismervény ellenében benyujtani a köz- 
szükségleti cikké minősitett árukról, ezekben a jegy- 
zékekben meg kell jelölni az előző félhavi beszerzé- 
sek számlái alapján a beszerzési árat, továbbá az el- 
adási árakat és a megjegyzés rovatban az árak vál- 
tozásait is e félhónap előtt. Ha nem történt egyet- 
len árunál sem árváltozás a jelentés félhavi ideje 
alatt, akkor / 
eelegendő egy bélyegtelen irás beadása, amely 
l röviden és világosan közli a tényt. 
Ilyen esetben az előző jelentés árait tekintik to- 
vább érvényesnek. 

A beadott jelentést és annak átvételi elismervé- 
nyét a kiskereskedő köteles felmutatni az ellenőrző 
közegnek. A polgármesteri hivatalok a bejelentése- 
ket a megyei árellenőrző hivatalhoz terjesztik fel, 
ezek pedig a nemzetgazdasági minisztériumnak tesz- 
nek összefoglaló jelentést. 

A vételekről számlákat kell megőrizni a kiske- 
reskedőknek. 

Az eladási árat a közszükségleti cikkeknél ugy 
kell megállapitani, hogy a számlázott vételárhoz 
hozzá kell adni a bélyegeket és a szállitási költsé- 
get, ennek 
az összegnek öt százalékát kell hozzáadni mint 
rezsiköltséget és az igy mutatkozó összeg után 
legfeljebb 12 százalék haszon számitható. 

AAz igy kikerült összeg az eladási ár. Természetesen 
maximált árak eseteiben csakis ez a megszabott 
ár követelhető, tekintet nélkül bármilyen kiszámi- 

A vevő kivánságára tartozik a kiskereskedő bé- 
Myegmentes jegyzéket adni az eladott árú és az ár 
megjelölésével. 

A NAGYKERESKEDŐRE VONATKOZÓ 
RENDELKEZÉSEK. 

Csak a nemzetgazdasági minisztérium 

ére, annak saját szükségleteire való eladással, 
zok joguk megerősítését kapják a Ministerul Hco- 
miei Nationala, Oficiul Central al Speculei IIi- 

ite címére beadandó kérvény alapján, amelyből 
osan kitünik, hogy a spekula-törvény meg- 

jelenésekor ilyen nagybani kereskedéssel fog- 
lalkozott már. 

iz utasitás nem jelöl meg bizonyitékot, ajánlatos 
zonban a kereskedelmi kamarától bizonyitványt 
eszerezni. Azok, akik a régebbi közszükségleti cik- 

Kkek jegyzéke alapján már kérték nagykereskedői 
joguk elismerését, amennyiben a november 23-án 
megjelent ujabb közszükségleti jegyzék szerint 
ujabb árukra is engedélyezés alá esnek, ezeknek vo- 
natkozólag pótlólag kérjék joguk elismerését. 

Az újabban közszükségletivé nyilvántíott áruk- 
z kereeník ennek a végzésnek közzététe- 

számiított három nap alatt, 
bezárólaz tartoznak a nemzetgazdasági miniszté- 
riumnak zözvetlenül, vagy ajánlott levélben postán 
elküldeni álladékjelentésüket a raktáron levő áruk- 

ról, valamint az esetleg átvétel, illetve szállitás alatt 
lévő árukról is. A továbbiakban havonta két hely- 

petjelentést tartoznak adni 1-én és 15-én. Minthogy 
eptember 17-iki előbbi spekula-törvény szerint 

havonta háromszor kellett ezt a jelentést beadni, az 
utolsó jelentés tehát a november 11-20 időszakra 
szólt, ennél fogva 
a legközelebbi jelentésnek a tárgya november 

21-30 tti időszak, 
ve a december 1-i álladék és ennek a 10 napnak 

vét eladási középárai lesznek, amennyiben 
i törvény szerint közszükségi 

Részletes felvilágosítást ad a miniszteri 
árdrágitási törvény 

alkalmazására 
A haszon kiszámitása és a jelentések beadása, A nagykereskedői engedély 

megszerzése 

vény által közszükségletinek nyilvánitott áruk álla- 
dékáról és áraikról szóló jelentést csak az ujabban 
közszükségletivé vált árukra nézve tartoztak a nagy- 
kereskedők a végzés közzétételétől számított három 
nap alatt bejelenteni. 

A további félhavi helyzetjelentéseket minden 
félhónap első öt napjában, tehát 5-ig, illetve 20-ig 
kell ajánlott levélben elküldeni a nemzetgazdasági 
minisztérium fentebb már jelzett központi hivata- 
lához. Amennyiben sem készlet, sem árváltozás nin- 
csen a lejárt félhónap alatt, akkor rövid és világos 
bejelentést kell csak küldeni erről ajánlott levélben. 
Az összes helyzetjelentéseket külön iratcsomóban 
kell együtt tartani és az ellenőrző közegeknek kiván- 
ságra felmutatni a postai feladó vevényekkel egye- 
temben. 

A nagybani eladásoknál szabályos és bélyegzett 
számlákat kötelesek kiadni. Kicsinybeni eladásaik 
eseteiben teljesen a kiskereskedőkkel azonos szabá- 
lyok alá esnek ezekre vonatkozólag. 

A nagybani eladások árát ugy kell megállapi- 
tani, hogy a számlázott beszerzési árhoz hozzászá- 
mitják a legfeljebb 10 százalék hasznot és ehhez 
adja a szállítási, biztosítási, üzlet- és raktárbér, al- 
kalmazotti fizetések és az adók alapján számitandó 
költségeinek aránylagos részét. 

A KÖZSZÖKSÉGLETI IPARVALLALATOKRA 
VONATKOZÓ RENDELKEZESEK. 

Az új törvény ellenőrzés alá vonta azokat az 
iparvállalatokat is, amelyek közszükségleti cikknek 
nyilvánitott árukat gyártanak. Ezek a vállalatok az 
árujuk közszükségletive nyilvánitását elrendelő mi- 
niszteri végzés megjelenésétől számitott 

öt nap alatt tartoznak a nemzetgazdasági mi- 
nisztérium fenti központi hivatalához helyzet- 

jelentést beadni arról, 
mekkora a termelőképességük. milyen készletük 
van ezekből az árukból és feldolgozásra váró anya- 

gukból, mennyi volt a gyártásuk ezek 
1938 evekben és idén a január-október idős 
milyen árakon adták el ezen idők alatt 

Ezek a vállalatok is kötelesek az 1-én 
készitendő félhavi jelentéseket a nemzeti 
minisztériumnak ajánlva elküldeni legké 
iletve 20-ig. / 

Tilos ezeknek a vállalatoknak a mini 
gedélye nélkül leszállitani a közszükségle 

termelését és ismételt vétség esetén gyárul 
berendezésüket rekvirálni lehet. 

Ezeknél a gyártmányoknál legfeljebb 
10 százalékot elérő haszon számitható a 
költséghez le egészen a kicsinybeni kere 
akár hány kézen menne is keresztül addi 

Eszerint tehát a gyáros és a nagykeresi 
haszon együtt lehet csak 10 százal 

Kivételt képeznek azonban a novemb 
létrejött eladások ezeknél a gyáraknál, 
a nagybani kereskedő 5 százalék hasznot 
és ehhez még a nagykereskedőkről szóló 
részletezett költségeket. " 
Ez a kedvezmény azonban csak 1939. 

6-ig érvénye 
Ezek után az utasitás a vétségek eseteivel 
járási bírói szabályzattal foglalkozik, to 
kormányzósági és megyei hivatalokkal. 
lapunkban már behatóan ismertettük 
ezekre vonatkozólag az utasitás lényei 
nem mond. a 

A katonai törvényszék a polg 
birósághoz utalt átegybünüg 

Ez év március hónapjában Perjámos köz- 
ségben bizottság müködött, amely lovakat rekvi- 
rált. A rekvirálással kapcsolatban állitólag sza- 
bálytalanságok történtek és ezért az ügyészség 
vizsgálatot inditott, majd ennek befejezése után 
vádat emelt vesztegetés cimén Mihallovici Ste- 
fan, a perjámosi elemi iskola igazgatója, Szab- 
lies Zaka nagyszentpéteri gazdáikodó, Huck 
Miklós és még számos gazdálkodó ellen. A te- 
mesvári katonai törvényszékhez tették át az ira- 
tokat, de a legfelső kaátonai biróság a craiovai 
katonai törvényszéket bizta meg az ügy letár- 
gyalásával. A katonai törvényszék Mihailescu 
Stefanra, Szablics Zakara és Huck Miklósra 
vonatkozó vádat módositotta és tiltott közben- 
járás miatt Mihailescut három évi, Szablics Za- 
kat két évi és Huck Miklóst hat hónapi fogházra 
itélte. A többi vádlottat felmentette a katonai 
törvényszék. Az elitéltek erre semmiségi panaszt 
jelentettek be. A legfelső katonai semmitőszék 
ujabb tárgyalás megtartására utasitotta a craio- 
vai katonai törvényszéket, amely november 
24-én ujból foglalkozott az üggyel. A tárgyalá- 
son a katonai ügyészség azt kérte, hogy tegyék 
át az ügyet a temesvári polgári birósághoz, mi- 
vel a vesztegetési vádat módositották és tiltott 
közbenjárás miatt mondották ki az elitélteket 
bünösnek, már pedig az afelett való itélkezés a 
polgári biróság hatáskörébe tartozik. Lintia Li- 
vius dr., aki Szablics Zaka védelmét látta el, ez- 
zel szemben ugy találta, hogy az ügy a katonai 
biróság hatáskörébe tartozik, amennyiben a leg- 
felső katonai biróság az itéletet teljes egészében 
megsemmisitette és uj itélet hozatalára utasitot- 
ta a craiovai katonai törvényszéket. A vád alap- 
jául tehát az eredeti vádirat szerepel, amely 
megvesztegetésről szól. A katonai törvényszék 

helytadott a katonai ügyészség kérelmének és 
elrendeltesaz ügynek a temesvári polgári biró- 

sághoz való áthelyezését. Lintia Livius 
miségi panasszal fordult a legfelső katoi 
mitőszékhez. Ügyvédi körökben érdel 
várják az ügy további fejleményeit. 
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ból jelentik: Vasárnap este fél 10 óra- 
el Chamberlain miniszterelnök nagy 
várt beszédét, amelyet nemcsak a 

jó közvetitett, hanem a hatalmas biro- 
mennyi leadója továbbitott, sőt a fran- 

s közvetitette. A miniszterelnök hosz- 
letesen beszélt a háboruról, Anglia céljai- 

katlanul éles és határozott hangot hasz- 

oljára szeptember harmadikán szóltam 

eresztül önökhöz - kezdte, - amikor be- 
m, hogy a háborús állapot Németországgal 

zett. Most is megállapitom, hogy ezt a há- 
nem akartuk és én az engedékenység te- 
elmentem a legszélsőbb határáig. De hit- 

legutóbb érkezett hirek arra mutatnak, 

Emet hadvezetőség habozó magatartást ta- 
gati offenziva és az Anglia ellen tervbe- 

megrohanás kérdésében. Ez a kettős of- 

em azért maradt el, mert német részről 

zés és belátás szólalt meg. Ha a helyzet 

Ege és a győzelem lehetősége ilyen táma- 

ségessé tett volna, Németország jelenlegi 

abozás nélkül feláldozták volna katonáik 
De Berlinben más következtetésekhez ju- 

elátták, hogy ezzel 

s offenzivával Németország többet veszit- 

het, mint nyerhet. 

etlen oka annak, hogy Németország uj 

öz után nézett. A németek az aknahábo- 
vamodtak, amelyről azt hiszik, hogy saját 

k csupán jelentéktelen kárt okoznak. Ne- 
nbös az, hogy ezzel a nemzetközi kötelezett- 

lábbal tiporják, hogy az ártatlanok ezreit 

fel, hogy semleges államok polgárai el- 

hk, hogy embereket megcsonkitanak, hajó- 

enek a levegőbe. Bevallott céljuk az, hogy 

1001 örülzárják és az angol népet kiéheztessék, 
r etem azonban már most azt, hogy delejes 

tkát megfejtettük és rövidesen ártalmatlan- 

fi1 ük ezt a veszélyt. Ahogyan a tengeralatt- 
edelmet leküzdöttük, ugy sikerül majd az 

rut is elnémitani. 

0 A VITEZ KATONAKNAK. 

onyára sokan vannak, akik angol hajókon 

dnak és ott hallgatják szavaimat - foly- 

ninmiszterelnök. Ezeknek tudniok kell, hogy 

szinte érzésével gondolunk reájuk. Mi tud- 

7 Anglia bátor és vakmerő tengerészei ön- 

al szolgálják a hazát. Kezükben van a ha- 

sorsa. Vannak, akik a harctér futóár- 

a gatják beszédemet. Ezeknek azt üzenem, 

idejük még nem érkezett el, de biztos tu- 

y az ő számukra is bekövetkezik az idő, a 

jelét kell adják hősiessegüknek. Eüszke 

elégedettség hatja át a szivemet, amikor 

epülők tevékenységére gondolok. 

ág és vakmerőség jellemzi a levegő 

hőseit. 

angol pilóták harcolnak a németek 
el- 

okára megérkeznek az angol világbiro- 

len részéből a repülők. Az ilyen vitéz 

thatott hadsereg győzelme nem kétsé- 

ilt 

erelnök ezután szavait a városi és 

sághoz intézte, amelynek nehéz so
rs- 

üzdenie. Megermlitette, hogy ap
ák és 

ették a harctéren gyermekeiket. 

azokat vigasztalni, akiknek 
a legköz- 

Atartozói a haza oltárán áldozták éle- 

án azt mondhatom: nem ismerek 
dolgot, 

óbb annal, mint aminőért életüket fel- 

MI JAVUNKRA DOLGOZIK
.. 

szülőkről beszélt, akiknek
 gyer- 

1 miniszterelnök bizik a gyözelemben, amely után Európa 

átrendezése következik. Chamberlain szerint Német- 

ország nem mond le Angila megrohanásáról 

émetország többet veszithet, mint nyerhet 

ler minden áron háborut akart és igy nem maradt 

más hátra, mint a fegyverhez nyulni és 
véget vetni annak a hadjáratnak, amely a rab- 

szolgaláncot csörtette a szabad népek felé. 

Tizenkét hét telt el a háboru megkezdése óta, minéi 
jobban telik az idő, annál erősebbé válik bennem az 
a tudat, hogy ezt a háborut mi feltétlenül győztesen 

fejezzük be. Egy dolog azonban bizonyos, hogy so- 

hasem tagadjuk veszteségeinket. Annak idején azon- 
nal jelentetteük a Couragous és a Royal Ark hajók 

elsüllyedését, közöltük a Ravalpindy elvesztését. A 
németek hamis hireket közölnek és elsüllyesztettnek 

jeleznek hajókat, amelyek sértetlenek és szolgálat- 

ban állanak. Mi csak olyan esetekben hallgattuk el 

veszteségeinket, amikor ennek bejelentéséből az el- 

lenség hasznot huzott volna. 

adókról és a sok különböző korlátozásokról emléke- 

zett meg. 

S§okan az elsötétités miatt bosszankodnak - 

folytatta a miniszterelnök - és azt mondják, mi 

szükség van erre az intézkedésre, amikor egyetlen 

légi támadás sem zajlott le az angol városok ellen. 

Légi támadás tényleg még nem történt, de ha bekö- 

vetkezett volna és nem léptettek volna életbe meg- 

felelő intézkedéseket, akkor joggal támadhatták 

volna a kormány. Az a tény, hogy a németek nem 

intéznek támadásokat Anglia ellen, nem jelenti azt
, 

hogy nem is fognak. Én meg vagyok győződve ar- 

ról, hogy 

Németországban nem mondtak le Anglia légi 

megrohanásának tervéről. 

De ez nem fogja az angol és francia fegyverek 

végleges győzelmét feltartóztatni. 

sSokszor azt kérdezik tőlem, miért nem tá- 

madunk nagyobb erővel az ellenségre. A haditudo- 

mány azt vallja, hogy várni kell, megfelelő időben 

és helyzetben, az erők összesitésével kell megsemmi- 

sítő csapást mérni az ellenségre. Ezt tesszük mi is. 

Tudjuk, hogy 

Cadum kenöcs 
kiütés ellen 

Akik évek óta viszketegségben szenvednek, visz- 

szanyerhetik nyugodt álmukat, ha Cadum kenő- 

csöt használnak. Ha kiütésben, vagy valamilyen 

bőrbajban szenved, vásároljon egy dolhoz Cadum 

genőcsöt. Azonnal megszünteti a viszk
etegséget és 

meggyógyitta a bőr minden gyuliadásá
t és irritá- 

clóját. Haszbálata igen hatasos kiütés, pattanás 

viszketegség, rün, csalánkiütés, s
ebek, bőrhámlás, 

bőrkeményedés, aranyér ellen. 

az idő a mi javonkra dolgozik. 

Németország belső ereje lassan-lassan sorvad. Mi 

korlátlan nyersanyagforrásokka
l rendelkezünk, te- 

hát olyan helyzetben vagyunk, a
mely számunkra 

megérieli a végleges győzelmet. 

Angiia háborus célja 

uj Európát teremteni 

Sokszor vetették fel előttem azt a 
kérdést: 

miért harcolunk? Mi a küzdelmünk végső célja 

Többször válaszoltam. Ezt tették
 kormányom többi 

tagjai is, de még mindig vannak ol
yanok, akik nem 

látnak tisztán. Meg kell állapitan
om, hogy kettős cél 

áll előttünk: a háboru és a béke célja. 

A háborus célt három szóban kifejezhetem
: az 

ellenséget legyőzni. 

Megsemmisitő vereséget kell az ellensé
gre mérni. 

Meg kell szüntetni azt a szelleme
t, amely a gyenge 

népek brutális leigázásával, önalló népek szabad- 

ságát veszélyezteti. Ha a német nép ö
ntudatra jut 

és ezt az ügyet vérontás nélkül
 tudjuk elintézni, 

annál jobb. Ha nem, akkor beváltjuk 
háborus cél- 

jainkat és 

addig harcolunk, amig a horogkereszte
s ural- 

mat le nem győzzük. 

- Hogy mi a béke célja? Errő
l tulajdonképpen 

csak akkor nyilatkozhatom, 
ha bekövetkezik olyan 

helyzet, amely időszerüvé teszi 
a béke ismertetését. 

Ha ma mégis nagy körvonalakban 
erről a célról be- 

szélek, azt teszem, hogy tájékoztass
am Európát bé- 

keterveink felől. 

Uj Európát akarunk megtere
mteni. Ez azon- 

ban nem jelenti, hogy a győztesek
 kihasználják 

győzelmüket, i nem rendeznek át minden ország
- 

határt és nem rajzolják újjá E
urópa térképeit 

a győztesek szellemében. 

zellemet jelent, melynek kedvező
 lég- 

gos békés és megértő módon 
az el- 

Minden 

Ez csupán uj s 
körben barátsá 

lentétek kiküszöbölésére adna 
alkalmat. 

és az összes velejáró kelle- 
meltlenségek : mell-, hát- és 
fejfájások, ideges zavarok és 
a láz, oly szerrel gyógyitan- 
dók, amely mindezekre hat: 
csökkenti a lázat, enyhiti a 
fájdalmakat és megnyogtatja 
az idegeket. E teljes hatáské- 
pesség csak egyetlenegy 
gyóégyszerbenvan megéseza 

IGINE 

tárgyalás a kölcsönösségen
 alapulna. 

A háboru után 

általános leszerelés 

-Az első lépés a támadás szell
emének gyöke- 

res kiirtása volna. Ha esetl
eg határkiigazitásra fel- 

tétlenül szükség lenne, akkor
 ezt a tárgyaló asztal- 

nál, kölcsönös tárgyalások utján á
llapitanák meg. 

Szabályozni kell a kereskedelem szabadságát, a 

kereskedelmi áruforgalmat ment
esiteni kell minden 

korlátozás alól. 

Minden népnek jogot kell ad
ni, hogy szabad- 

sága teljes mértékben érvényesül
jön és minden ál- 

lamban a polgárok akarata által kijelölt kormány 

vezesse az ügyeket. 

A bizalom visszatérése után 

az államoknak el kell határozn
iok az egyetem- 

leges és kölcsönös katonai les
zerelést. 

Minden állam csak annyi kato
nát tarthat fegyv 

ben, amennyi a belső rend fen
ntartására az or 

szág közvetlen védelmére szü
kséges. A népek ö 

ti surlódások elrendezésére é
s a konfliktusok lehe 

tőségének kiküszöbölésére nem
zetközi szervezetel 

kell létesiteni. 
Ma még nem tudom ezt a sze

rvez et kö 

lebbről megjelölni, csak annyit
 állapithatok 

hogy ilyen organizációt feltétlenül létre k
ell oz 

ni. Remélem, hogy ennek a szervez
etnek a néme 

nép is tagja lesz 

Chamberlain igy fejezte be beszédét: 

- Ebben a pillanatban a győzelem a cél é
s 

mindent ennek rendelünk alá. Egy ujabb és j
obb 

Európáért harcolunk. 

Tudjuk, hogy a jóért harcolunk a rossz ellen. El
ő 

vannak és azokról, akiknek idegen 

lett elvállalniok. Ezután a magas 

re! Isten a mi fegyvereinket áldotta m
eg és ezé 

győzni fogunk. 
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finden napon a vasárnapokat és ünnepnpokat 
követő napok kivételével. 

TELEFON 

38-10 és este 9 óra után 28-15. 

ELŐFIZETEÉSI ARAÁK: 
BELFÖLDÖN 

Nagánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, 
lévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitéséri külön havi tie lei. Nyugdijasok- 
zak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 550, egész évre 700 lei 
Názhos való kézbesitéséri külön havi tiz iei. 
Matóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
sv hónapra 120, negyedévre 330, félévre 700, 

egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTő 

Vuchetich Endre d 

.............. 

1855. november 28-án szü- 
" letett Gozsdu Elek iró, volt 

Neovember?8 temesvári főügyész. A buda- 
Kedd pesti egyetemen jogi és ügy- 

Stefánia védi oklevelet szerzett. 1880- 
tól 1883-ig, mint hírlapíró 

több lapnál dolgozott, majd a bírói pályára ment és 
1906-ben került Temesvárra főügyésznek, amely 
minőségben nyugdijazásáig müködött. Mint iró már 
1880-ban tünt fel Aranyhaju asszony cimü regényé- 
vel. Több kötet regénye és elbeszélése jelent meg. 
Két szindarabja előadásra is került. Esztétikával 18 
foglalkozott. Tagja volt az Arany János Társaság- 

nak, amelynek felolvasó ülésein több izben szere- 
pelt. 

1881 november 28-án született Stefan Zweig né- 
met író. Különösen életrajzregenyeivel tette ismert- 

té a nevét. Leghiresebb regényét Mária Antoinette 
francia királynőről írta. 

- Engedélyezték a jugoszláviai radikáiis párt 
müködését. Belgrádból jelentik: A radikális párt 
müködését ujból engedélyezték. A párt mindaddig 
vezető szerepet játszott a belpolitikában, amig Sán- 
dor király 1929. január 6-án be nem tiltotta vala- 
mennyi párt müködését. 

- Megindul a magángépkocsi forgalom Olaszor 
szágban. Rómából jelentik: December 8-án Olasz- 
országban a magángépkocsi forgalom, melyet a há- 
boru kitörésekor leállitottak, ismét megindul. Min- 
den gépkocsi tulajdonos havonkint 30 liter benzint 
kap. 

Ruhát és tejet kapnak a szegény iskolás- 
gyermekek. Bucurestiből jelentik: A városveze- 
tőség rendelete következtépen a fővárosi elemi 
iskolák szegénysorsu tanulói ingyen ruhát, ci- 
pőt és tejet fognak kapni. 
() Sőtékony táncos teaest. Az unitárius if- 

juság szombaton, december 2-án este a Magyar Ház- 
ban jótékonycélu táncosteát rendez amelyen min- 
denkit szivesen lát. A zenét Joszt Géza jazz-kara 
szolgáltatja. 

Német vonatszerencsétlenség - 16 halot- 
tal, Bernből jelentik: A Bund cimü Jap jelenti, 
hogy vasárnap reggel sulyos vonatszerencsétlen- 
ég történt Németországban. Frankfurt am Main 

közelében két vonat összeütközött. A szerencsét- 
lenség során tizen meghaltak, nyolcan pedig 
megsebesültek. 
Módositották az irók nyugdijintézetlénel 
törvényét. Az idén április 29-én született meg a romániai irók nyugdijalapjának a törvénye. 
Most megjelent ennek a törvénynek részleges 
módositása. Az uj intézkedések közt szerepel, 
hogy a már ismert hirlap- és könyvbehozatali 
bélyegek ö szege az értékhez igazodva 50 lei-ig 1 lei, 100 z további 100 lei, vagy ennek töredéke után 1-1 lei lesz. Ol an, külföldről behozott nyomtatványoknál, amely ket nem az importőr vesz át szétosztás végett, hanem közvetlenül a megrendelő, bélyeg helyett készpénzben rójja le az illetéket a behozaátalra jo- sositott cég az iróegyesület pénztáránál. Nem ee. nek bélyeg alá a hasznáit könyvek a továbbela- dásnál és általában azok, amelyek eladá leinél kisebb. Miután az irók céhe is megalakul, a nyugdijintézeti tagság alapja az irói céhhez az iró 17 

- BEletbelépett a román-német házassági 
egyezmény. Idegen állampolgárok külföldön kö- 
tött házasságaiból eredő Személyi és vagyoni je- 
gokat, továbbá a gondnokság alá helyezési és 
gyámsági viszonyokat két hágai nemzetközi 
egyezmény szabályozta az ehhez hozzájárult or- 
szágok között és pedig az 1902. jnius 12-iki és az 
1905. julius 17-iki egyezmények. Ezek eredetileg 
Németország és Románia között is érvényben 
voltak, később azonban hatályukat vesztették 
ebben a vonatkozásban. Az idén julius 12-én Ro- 
mánia ujra aláirta Németországgal a megegye- 
zés a hágai egyezmény érvénybe visszahelyezése 
végett és a hivatalos lap utolsó száma közli ro- 
mán és német nyelven az erre vonatkozó nyilat- 
kozatot és rendelettörvényt, amely ezt ratifi- 
kálja. Ennek értelmében a házassági jogra vo- 
natkozólag Romániában a német és Németor- 
szágban a román állampolgárokra saját törvé- 
nyeik alkalmazandók. 

- 1700 millió cigarettát rendelt Anglia. 
Szalonikiből jelentik: Az itteni dohánygyárak 
megrendelést kaptak 1700 millió darab cigaret- 
tára, amelyet 2 millió kilő dohányból állitanak 
elő. A cigarettákat Angliába és gyarmataira 
szállitják. 

- Bucuresti új rendőrprefektusa. Bucuresti- 
ből jelentik: Mint már megírtuk. Gabriel Marinescu 
volt közrendészeti miniszter, Bucuresti rendőrpre- 
fektusa, a rendőrségnél viselt állásáról is lemondott. 
Helvébe a fővárosi rendőrség élére Rodrig Modrea- 
nu tábornokot, Bucuresti volt főpolgármesterhelyet- 
tesét nevezték ki. 

l 
csuznál, 

8 köszvénynél, , 
Thenmánál badörzsölésre, berogatásra. 

- Élelmiszerjegyek Belgiumban. Brüsszelből 
jelentik: A belga kermány elhatározta, hogy a már 
régebb idő óta készenlétben tartott élelmiszerjegye- 
ket kiosztja a lakosságnak. Egyelőre csak elővigyá- 
zatossági intézkedésről van szó és az élelmiszerje- 
gyek hatálya nem lép érvénybe. 

- Megszünt a bélyegmentesség bünügyek- 
ben. A bélyegtörvénynek ujabb módositásat hoz. 
za a hivatalos lap 273 bis száma. Eszerint a bé- 
lyegtörvénynek a peres eljárásban beadott ira- 
tokra, bizonyitékokra, tanuk bejelentésére vo- 
natkozó 5. szakasz, 18. § pontja ezután nemcsak 
polgári és kereskedelmi. hanem a büntető ügyek- 
re is kiterjed. A sértett fél tehát. aki feljelen- 
tést ad be, tanuk idézését kéri, stb. épugy bé- 
lyegezni köteles, mint a polgári perben. A mi- 
niszteri indokolása avval okolja meg a törvény- 
módositást, hogy amikor az ügyészség nem vál- 
lalja hivatalból a vád képviseletét, vagy fenn- 
tartását, s a sértett fél veszi át a vádat. ennek 
az eljárásnak az igazi tárgya nem a közkereset, 
hanem legtöbb esetben bünügyi formában a ma- 
gánérdek védelme jelentkezik. Ezekben az ese- 
tekben tehát épugy indokolt a bélyegilletékkel 
való terhelés, mint a polgári perekben, hiszen a 
biróságoknak óriási munkamennyiséget jelente- 
nek az ilyen ügyek, amelyek ezen felül az ese- 
tek többségében erőszakoltak is és eredményte- 
lenül végződnek 

Nézze meg minden vettezeltér nertül 

karácsonyi játékáru 
kiállitásunkat 

Moravetz könyvkereskedés 
Belváros -Józsefváros 

() Házasság. Közöltük Csikós János, a Mar- 
gina-Resica Müvek tisztviselőjenek, a temesvári ma- 

gyar ifjuság tagjának, házasságkötését Nagy Jan- 
ka resicai református tanitónővel. A hirbe azonban 
szedéshiba csuszott be. amennyiben a vőlegény ne- 
vét Csikós Bélának közöltük Csikós János helyet:. 

() Felhivás. A Magyar Népközösség gyárvá- 
rosi tagozata szeretettel kéri a magyar társadal- 
mat, hogy a szegénysorsu magyar tanulók felruhá- 
zása céljából juttassa el hozzá nélkülözhető ru- 
ha, de főképpen elemi iskolás gyermekeknek meg- 
felelő cipőfeleslegés. Az idei cipőszükséglet több, 

mint száz pár. Az adományokat a Magyar Ház por- 
tásánál, vagy a Gyárváros Katolik 

ük átadni, Mi sületben ké 
láldása kis 

coRs0: Egy nő, aki pofonokat 

(-) Búcsú Gátalján. Gátalja római 
egyházközsége méltó keretek között ünnep 
templomi búcsúját. A plébániatemplomot 
zsufolásig megtöltötték. Vadas József ifj 
zető díszes felvonulást rendezett, amely 
minc magyaros ruhába öltözött fiatal pár vet 
Bappert Lajos nyugalmazott dettai kanon 
nos Rigó Sándor gátaljai főesperes-plé 
schenkó József nagyszámi és Pintér And 
ricföldi plébánosok, továbbá Boldis József 
káplán segédlete mellett főpapi nagymisét 
mely alatt az ünnepi szentbeszédet Mische 
plébános tartotta. Mise közben orgonált 
éneket Stifter Béla kántor vezette. Este a 
Kapornyay János vendéglőjében bált ren 
melynek jövedelméből ezer lei jutott az 
vítási alap javára. 

(-) Uj birák Temesvárott. Buc 
tés szerint Stroescu Pavel aradi törvénysz 
a temesvári törvényszékhez helyezték és az 
nácsnál fog müködni tanácselnöki rangi 
gescu-Valcea Alexandru lugosi törvényszél 
temesvári törvényszék negyedik tanácsá 
kévé nevezték ki. Teodoru Emil, a szamosi 
szék második tanácsának elnökét a tem 
lőtábla ügyészévé nevezték ki. Ezenkivül 
tia Simiont, az államvasutak teemsvári jo, 
tályának első osztályu ügyvédjét vezető t 
nevezték ki. . 

(-) Kéménytüz. Janculescu Eleonora 
rosi Traian tér 3. számu házában az egyik 
kigyulladt. A kihivott tüzoltók eloltották a 

. 

Wasehneck Erich 
Az UVA revdssé gárdájának egyik ! 

gesebb tagja. 

MUsSOR: 

Kedd, november 28. 
APOLLÓ: A pacsirta (német film). 
CAPITOL: Halló, Janine (német film. 

Hilm.)
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) Holttest a sinek mentén. A temesvári 
ti tóság táviratilag értesítette az ügyész- 
tnogy az egyik motorvonat személyzete teg- 
iggei hét órakor Detta község közelében egy 
ittestét találta a sinek mellett. Megállapí- 
hogy a férfi Tóth János dettai lakossal azo- 
holttesten sulyos sérülések nyomait találták. 
gok megindították a nyomozást annak meg- 

sára, hogy mi okozta a férfi halálát. 
) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
ző gyermekek születését jelentették be: Tür- 

Vörgy János Fieter, Glück Imre, Kotala Edit, 
i y Zmeskál Gergely. 

Gyermek a gyermekért! December har- 
in délután félöt órai kezdettel az O. S. E. 
Edélutánt rendez a zsidó liceum tornatermé- 
a gyermek, aki elő akar adni valamit, je- 

c a belépéskor, mert szabad színpad lesz. 
gyermek ajándékot kap. 

Halálozások. Meghaltak: Meskó Lajos 56 
agánzó, Nagy Etelka született Zavolszky 28 
rkl János 44 éves lakatos, Jáger Mária, Ro- 
nna született Schmoll 59 éves, Murat Lucia 
Andrejkovics 78 éves. Bartos Mária 11 

Főzőkurzus. A temesvári izraelita hitköz- 
4 rendezett ingyenes főzőkurzusra jelentke- 
irodájában elfogad. 

olverrel lenyegeltfe meg 
a lelkész a tanitó! 

Hea Traian ferendiai lelkész és Nica Tiberiu 

haragos viszonyban éltek egymással. Az el- 

v szeptember 27-én a tanító az iskola tan- 

en beszélgetett egyik tanítótársával, amikor 

a szobába a lelkész is. Szóváltás támadt kö- 

és ennek keretében a lelkész felszólította a 

hogy minél hamarabb helyeztesse át magát 

zzék a községből. A tanító erre azt válaszol- 

y áthelyeztetésének ügye még nem intéződött 

gy egyelőre a községben marad. A tanító vá- 

a ielkész revolvert rántott és lelövés- 

yvegette a tanítót, ha sürgősen nem hagyja 
séget. Emiatt a tanító pert indított Aldea 

ellen, aki a temesvári törvényszék tárgyalá- 
zal védekezett, hogy csak riasztópisztoly volt 
mely egyszerű játékszer. A törvényszék bű- 

mondotta a lelkészt, mert a fenyegetés el- 

btt és ezért Aldea Traiant három havi fogház- 

ésre itélte, de a büntetés végrehajtását három 

elfüggesztette. 

ékokat, mesekönyveket 
vásároljon addig, mig meg nem tekinti 

aLAMBOS Libraria 
játékosztályát 

-) A belvárosi plébániatemplom bucsuja. Va- 

b ment végbe a belvárosi katolikus plébánia- 

bucsuja, Szent Katalin napja, a templom 

jának névünnepe alkalmából. Plesz József 

plébános ünnepi misét és szentbeszédet 

, amelyre a templom zsufolásig megtelt hi 

Az ünnepi mise után az egyháztanács vá- 

ya és a hivek küldöttsége lakásán felke- 

üdvözölte Plesz plébánost. Délután szintén 

ájtatosság és magyar nyelvü szentbeszed 

A MHorgony-palota gazdát cserélt. A jó- 

Horgony-palotát, amely a város nagyobb 

ak egyike, az eddigi tulajdonos Prochas- 

cég eladta nyolc millió leiért Herzog 

1 2 

A leomló állvány 
. 

gsebesitett öt muankást 

A sporttelepén két 
ázat épitenek, a 
akarnak hasz- 

yira elkészült, hogy a 
Tegnap délelőtt, 

és maga 

olgozó munkásokat 8) 

: , akik alatta voltak. Az állványon 

: as István tizennyolc éves kőmüves 

Mátyás tizennyele éves napszámos 

11 natméter magasból a földre zuhantak s 

2 szenvedtek sérüléseket. A leszakadó 
erendák ezenkivül megsebesitették 

terem mennyezetén 

(-) Alvasutas tolvajt fogott el a rendőr- 

ség. A temesvári rendőrség elfogott egy férfit, 
akinek nevét a nyomozás érdekében nem közlik. 

Ez a férfi vasutasnak adta ki magát és vasutas- 

sapkát is viselt. Legutóbb egy józsefvárosi asz- 

szonynál bérelt lakást, de az első éjszakát arra 

használta fel, hogy összeszedte szállásadónőjé- 

nek ruháit és azokkal eltünt. Mivel az a gyanu 

merült fel, hogy másokat is megkárositott, a 

rendőrség felszólitja mindazokat, akiket ilyen 

módon megloptak, jelentkezzenek a rendőrség 

bünügyi osztályánál. 

(-) Cj evangélikus lelkész Lugoson, Klösz Al- 

fréd lugosi evangélikus lelkész nyugalomba vonulá- 

sával megüresedett lelkészi állásra az ottani egy- 

házközség vezetősége Graef Hellmuth dr. suceavai 

lelkészt választotta meg. Az új lugosi evangélikus 

lelkész brassói születésű. Allását már el is foglalta. 

Egy nöt reumatikus fájdalmak 
kinozták 

E nőt annyira kinozta a reuma, hogy nem tudott aludni 
De járni sem tudott és annyira elvesztette önbizalmát 
hogy nem remélte, hogy valaha is meggyógyul. Ar 
gyógyszert próbált meg eredménytelenül, hogy vi. 
tasitotta a Kruschen sókat is, amikor e gyégyszert első 
izben ajánlották. De miután 6 héten keresztül naponta 

szedte a Kruschen sókat, ujra nekiláthatott háztartásának, 

sétálni mehetett és nem kinozta többé a reuma. 
A kinzó fájdalmak, emelyektől a reumatikusok szenved- 
nek, az izületekben és szövetekben lerakódott hugysa- 
kristályoktól származnak. Kruschen olyan ásványi sókat 

tartalmaz, amelyek közül egyeseknek az a tulajdonságuk. 
hogy feloldják a hugysavkristályokat és folyadékka 
változtatják, amelyet a szerveztből a vese eltávolit. 
sók ösztönzik a vesét, májat és a beleket. Már az első 
üveg után el tünnek a fájdalmak. Kruschen sók kaphatók 
a gyógyszertárakban és drogérlákban, 95 lelért a nagy 

üveg és 60 lelért a kis üveg. 

A nagyvezérkar - mint közöltük, - elren- 

delte, hogy mindazok, a tartalékos tisztek, al- 

tisztek és csapattestbeli katonák, akik 1939 

március óta nem kaptak aj sárga, piros, vagy 

fehér mozgósítási parancsot, kötelesek katonai 

helyzetük tisztázására az illetékes hadkiegészitő 

parancsnokságnál, községekben pedig a csend- 

őrségnel jelentkezni. A nagyvezérkar most ki- 

Meghosszabbitották a határidőt a tartalékosok 
katlonai helyzetlének tisztázására 

adta a tizennegyedik számu rendeletét, amely 
szerint a jelentkezési határidőt december 10-ig 
meghosszabbitották. Ezen időpontig tehát mind- 
azok a tartalékosok, akiknek a katonai helyzete : 
rendezetlen, feltétlenül jelentkezzenek a had- 
kiegészitő parancsnokságnál, illetve a csendőr- 
ségnél. 

Budapestről jelentik: A balatonfüredi ke- 

rületben tegnap tartották meg a Darányi Kál- 

mán halálával megüresedett mandátumra a kép- 

viselőválasztást. kerületben összesen 17.564 

szavazó van és ezek közül leszavazott 15.035 

választó azaz az összes választók 85 százaléka. 

Megválasztották Radocsai László igazságügyi 

minisztert, aki 12077 szavazatot kapott, mig el- 

jenfele, Mecsér András nyilaskeresztes jelöltre 

2679 szavazat jutott. 

A budapesti lapok közül elsőnek a Mai Nap kö- 

zölte a balatonfüredi választás eredményét. A lap 

Tatarescu min szterelnök 

kedden este rádióbeszédel 

iazt 

Bucurestiből jelentik: Tatarescu Gheorghe 

királyi tanácsos, kormányelnök, kedden délután 

fél i órakor rádión keresztül ismerteti a kor- 
mány munkaprogramját. A miniszterelnök be- 

szédét három egyesitett rádióállomás: Radio 
Euncuresti, Radio Romania és Radio Basarabia 
közvetitik. 

Ha léghuzatba kerül... 

Ez az ur léghuzatban áll. Ha nem dör- 

zsöli be magát CARMOL')-al, hogy ele- 

jét vegye esetleges gripának, hülésnek, vagy 

idegfajdalmaknak, úgy rosszul fog járni. 

ne negyvenkét éves kömüvest és Ma- 

ós huszonhat éves, valamint Kelemen 
éves napszámosokat is. A hatósá- 

ották a vizsgálatot, hogy mi okoz- 
eszakadását.,.,.,.,. 

. 
*) Carmol a legajánlatosabb bedörzsölőszer 

Vereséget szenvedett 
a magyarországi nyilaspári 

a balatonlüredi választáson 
Magyarországon nagyjelentőségünek mondják az ere

dményt 

szerint Baltonfüreden az egész ország közvéleménye 

nyilatkozott és mondott itéletet a magyar kormány 

bel- és külpolitikai iránya felett. Ez a verdikt ki- 
mondotta, hogy 

az ország közönségének tulnyomó többsége he- 

lyesli a Teleki-kormány politikáját. 

Az ország valódi hangulatát fejezte ki ez a válasz- 

tás. A Mai Nap szerint a füredi választás azt bizo- 

nyitja, hogy a magyar nép sokkal érettebb és po- 

litikailag iskolázottabb és a nemzet érdekei iránt i
s 

érzékenyebb, mint azok a nyilaskeresztes vezérek, 

akik egy új szociális rendszer jelszavával felsora- 

koztak. A választás csúf nyilasvereségének érté- 

két csak fokozza az a tény, hogy a nyila
sok olyan 

ismert vezérükkel próbálkoztak, akinek 
a magyar 

közéletben jelentős szerepe volt valamikor és aki 

ma is komoly gazdasági poziciókat tart magának 

elfoglalva. 
A délben megjelent budapesti lapok is gúnyos 

hangon írnak a nyilaskeresztesek csúfos bukásáról. 

Az Esti Ujság azt írja, hogy 

nem a jelölt személye a kudarc oka, hanem a 

a választók kijátszása. 
A magyar paraszt az orránál fogva ma már nem

 

vezethető. Sohasem szenvedett egy ilyen e
lbizako- 

dott hetyke mozgalom nagyobb vereséget, mint 

most. Hasonlóan ír a Pest című kormánypárti lap
 

is. Közli a lap, hogy a nyilaskeresztes párt semmi- 

féle költséget és fáradtságot nem kimélt és 

a vezérek a választóknak fűt-fát igértek 

A lap azt írja, hogy ez a vereség előreveti árnyéká
t 

a nyilasmozgalom jövőjére is. Balatonfüreden nem 

annyira a magyar kormánypárt, mint inkább a ma- 

gyar józanság győzött. Az Esti Kurir azt írja, ho 

a tömegeket ma már nem lehet becsapul. A 
tö- 

megek átlátnak a szitánmnmnmnmnmnmn" 

Ezt mindig a nyilasok mondták és kiderült 
r 

ja a lap, - hogy valóban nekik van igazuk, de
 ne 

úgy, ahogyan azt ők gondolták. 
a Pesti Ujság azt A nyilaspárt hivatalos lapja, 

jelenti, hogy 
a párt meg választást. 

(Dunaposta 
fogja peticionáini a 

(-) Krassó és Szörény megyék űj pénzügyi 

felügyelője. A pénzügyminiszter Comanescu Io: 

dr. oravicai, beszedési és kifizetési pénzügyigaz
gatót 

Krassó és Szörény megyék pénzügyi felügyelő
jé 

hevezte ki. Az oravicai beszedési és kifizetési pénz
- 

ögyigazgatóság elére Boroanca fonel eddigi helyet- 

tes igazgató került. Az új oravicai pénzügyigazga 

fia Boroanca Virgil temesvári birto osnak és un 

meghülés, gripa, reumatikus fájdalmak és 

ed kafivére Boroanca Traian prefekturai kabinetfőnök- 
nek. 
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modern kényelemmel. 
FPolgári szálló - polgári árak! 

ggez 

Parisi 
Párisból irják: 
- Az ön vére a harmadik csoportba tartozik 

és kitünően használható. Hálásan köszönjük, hogy 
rendelkezésre állott, - mondja szivélyes mosollyal 
a Szent Antal kórház sebész-főorvosa. 

Előzőleg órákig álldogáltunk Páris csatakos 
novemberi szelében, amelyet Verlaine oly szivszo- 
ritóan énekelt meg, a kórház előtt. Mintegy négy- 
százan vagy ötszázan tódultunk össze, hogy meg- 
köthessük a rejtélyes vérszövetségünket azokkal, a 
kik a fronton vivódnak. 
- Semmi fájdalmat nem fognak érezni és sem- 

mi kockázata sincs a dolognak, Mesdames - mon- 
dotta időnként a beavatottak fölényével a portás. 

Ez a megnyugtatás azonban hálátlan fülekre 
talált, mert senki sem aggódott azt illetőleg, hogy 
az a néhány deciliter vér, amit felajánl a hon oltá- 
rára, kellemetlenséget okozhatna. Ellenben mind 
türelmetlenebb kifakadások hallatszottak el a hosz- 
szas várakozás miatt. 
- Én szivesen adok akár minden héten is két- 

három deci vért a katonáknak, de az ég szerelmé- 
re, odaég a rostélyosom! - kiáltották az asszonyok. 
- Ha önök, Mesdames, fellázadnak egy rövid 

ácsorgás miatt, akkor mit szóljanak azok, aki hó- 
napokig silbakolnak a lövészárkokban, mig ellövik 
féllábukat, hogy azután a hölgyek vérével mentsék 
meg az életüket? - vágott vissza az ajtónálló. Er- 
re általános és szégyenkező csend uraikodott el a 
Szent Antal kórház előtt, csak a novemberi szél 
sodorta sziszegve tova az őszi faleveleket. 

Amig az áldozárok a lombikokhoz kerülnek, 
mély és meleg barátságok születnek meg. Az anyák 
meg feleségek, menyasszonyok meg hugok, akik 
kinn tudják embereiket a messzi árkokban, tele 
szivvel jönnek ide, a legtermészetesebb kötelesség- 
érzettel, hiszen az a néhány csepp vér, amelyet a 
minusz fok alá hütve a harctérre küldenek, talán 
éppen a fiúk, vagy férjük életét menti meg. 

AZ AGYU SZAVA És AZ EGYHAZ SZAVA. 

Párisban, amely mindig a legszenvedélyesebb 
és legakadémikusabb nyelvészet városa volt, izgal- 
mas csatározások játszódnak le az ágyut jelentő 
„canon főnév etimológiája körül. Sokan, a kishitü 
kétkedők csoportjából, közös őseredetbe próbálják 
visszavezetni az ágyut jelentő „canon"-t a másik, 
kánont jelentő „canon"-nal. Ebből azután, alpári 

szellemeskedéssel, gondolatjátékokat formálnak az 
ágyu szavának meg az egyház szavának a rokon- 
hangzásáról. 

A premissza azonban, amelyre szellemeskedé- 
süket épitik, hamis. Az első „canon" ősszava ugyan- 
is az olasz canna, ami csövet jelent és a renaissance 
áliájának fejlett fegyveriparában az ágyu megje- 

lölésére szolgált. A másik „canon" ezzel szemben a 
latin canones szót vallhatja őséül és a magyaros 
kánonnak, az egyházi törvények foglalatának felel 

meg. Ez a „canon" mindig valaminek a megmérésé- 
re, szabályozására, megitélésére vonatkozott és a 
professzorok már azokban az ódon korszakokban 
is, amikor még az ágyuknak hire-hamva sem volt, 
ezt irták a legrosszabb diákok bizonyitványára: 
Sub omni canone". 

Az egyik kánon, a szelid és emberi, tehát ak- 
kor is hallatta már szavát, amikor a másik, a véres 
és barbár, nem is létezett még. S hihetőleg hallani 
fogja a szavát akkor is, amikor a másik nem is lé- 
tezik már. Illetőleg a második akkor nem fog lé- 
tezni, ha majd az elsőnek a hangja hallatszik iga- 
zán, 

A SZAKALL HALALA. 

A francia katonák, ami az elmult világháborut 
illet, szivesen viseltek dus és férfias szakállzatot. 

ccipio Africanus meg nem honosította a bo- 
ozást, a tekintély megnyilvánulása volt. Ép- 

sban is. Ezért a fodrászok céhe mindig 
gerőteljesebbek közé tartozott s fénykorában 

UDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 
Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minden (Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) ] 

A szakáll az antik Rómában, amig a különc- 

ente tizenkét ui könvvet vásárolnak 
Franciaorszás lakóil 

Huszezer frankot fizetett egy francia felyelrat egy magyar iró munkájáért. 
pek. 

kormányokat buktatott meg, illetve segitett hata- 
lomra, tetszése szerint. A királypártiak, tehát a 
társadalmilag legelőkelőbb réteg, máig is ragaszko- 
dik a szakállhoz. Ezt részint hagyományokból, ré- 
szint kegyeletből cselekszi, visszaemlékezvén arra, 
hogy XVI. Lajos szajnamenti toronybörtönében, a 
mely egyben a siralomháza is volt, végül már nem 

A férfiui disznek e bonyolult szőrzeti lehetősé- 
gei ma már a mult emlékei közé tartoznak. A gáz- 
maszka, amely csak csupasz bőrre simul kifogásta- 
lanul, számüzte a szakállviseletet. A cimeket java- 
részt már régebben eltörölte a francia köztársaság. 
Helyettük a rőt kecskeszakállak, pikáns III. Napo- 
leonok, félelmetes körszakállak, japán kertekre em- 
lékeztető bóbitás, bozontos, pamacsos szöőrfantáziák 
jelölték a polgárok szociális állását. Mindez a multé 
már. A szakáll etikettjét elsodorta a gáz. Ez volt 
az első európai hierarchia, amely a nagy tragédiá- 
ban összeomlott. 

VÉR ÉS ARANY. 

A sorozóbizottság előtt remekba szabott, csu- 
paizom és csupa egészség emberkolosszus áll meg. 
Nincs itt semmi hiba, csak az arckifejezése bamba 
kissé és a nyemott homlok nem igér sok jót. 

Sszokott ön olvasni is? - kérdezi a kato- 
naorvos. 

- Hogyne, kérem! Regényeket... 
- Akkor alkalmas: 

Ez a jelenet mindenütt másutt, a f 
rokon tul valószinütlen, talán meg sem 
Mi köze egy katonai felülvizsgálatnak 
honfitárs irodalmi érdeklődéséhez? Páris 
ban, ahol a könyv és az olvasás éppen oi 
teles tartozéka a polgárnak, mint a puska 
elrántó mutatóujj, vagy a kifogástalan 
ez az intellektuális mércézés természet: 
mult évben tizenhatezer uj regény, illetve 
szindarab és verseskönyv jelent meg Fran 
ban. Ez a rengeteg mü 315 millió példányban 
ta el a sajtót. Tehát a köztársaság mind 
(nem számitva a hat éven aluliakat), évenk 

átlag tizenkét uj könyvet vásárol. Ez az átla, 
képet nyujthat minden átfogó, mértéktelen 
hatatlan kulturszomjról. 

A háborus könyvpiac még dusabb, min 
kebeli. A háboru első két hónapjában 3700 uj 
vet dobtak piacra. Ebből a roskadozó termé 
legjelentősebb siker magyar névhez kapcsol 
Németh Andor monumentális „Metternich-je, a 
lyet (kiadás előtt) folytataásokban közölt a 1 
ne. Ez a történelmi regény Párisban drámai 
korddal indult útjára. A könyvet Jean Paul D 
nel, a Löztársaság néhai elnökének a fia alka 
ta francia viszonyokra. Az utolsó oldalakat 
harctérről küldötte. Ezekkel az utolsó old 
egyszerre érkezett Párisba egy gyászjelentés 
Deshanel hadnagy halálának híre. 

ő volt az első tiszt, aki francia oldalon é 
adózott a tragédiáért. Egyik kezében a kard, a 
sikban a még friss kézirat. Fegyver és könyv. 1 
rázóbb szimbólitással el sem pusztulhatott volna 
a francia katona... 

Huszezer frankot kapott regényéért Nés 
Andor a Marianne-tól. A legnagyobb honorárii 

mit eddig folytatásos közlésért fizettek. 
De mi ez a huszezer frank? A szellem gyö 

árucikk. A milliókat nem a tehetség, hanem a 
fang és az ötletesség gyümölcsözi. Az az úr pél 
aki piacra dobta a „vésztüdőt", amely állí 
gáztámadás esetén lélekzik a valódi tüdő hely 
az, aki feltalálta a foszforeszkáló gázmaszka a 
amely elejét veszi annak, hogy az elsötétiteti 
cákon a polgárok összeütődjenek egymással, s 
harmadik, aki kenőcsével hirdeti ellensulyozhat 
a hyperit bőrroncsoló hatását és a többi kis a 
furtak, élelmeskedők, ügyes kazárok aranyhegyi 
gyüjtenek egybe. A temető földje is föld, sőt k 
rebb és bujább, mint minden más humusz. 

A sirokon még a leghitványabb dugványb 
csodálatos mangófa sarjad. 

színház 
A kolozsvári opera 

bucsuelőadásai 
A kolozsvári Opera együttese Hoffmann 

meséi, Faust és Traviata előadásával fejezte be 
temesvári szerepelésének sorozatát. De ezekre 
az előadásokra már napokkal előbb elkeltek az 
összes jegyek. Olyan körülmény ez, amely min- 
den szónál ékesebben szögezi le a sikert. A ko- 
lozsvári Opera vendégszereplését a teljes erköl- 
csi és anyagi siker jellemzi, ami annak a telje- 
sitménynek az eredménye, amelyet ez a felada- 
ta eszmei magaslatán levő vezetés nyujtott. Rö- 
vid idő alatt is változatos müűsort kaptunk, a 
legkitünőbb betanulásban és a legtökéletesebb 
rendezésben. Lelkies pontossággal müködött ez 
az óriási apparátus, amelyet Temesvárra hozni 
anyagilag is óriási feladat volt. A kolozsvári 
Opera meghozott minden áldozatot a zenemüvé- 
szet ügyében, tehát megszolgálta és bőségesen 
kiérdemelte a támogatást is, amelynek segitsé- 
gével lehetővé vált, hogy Temesvárott szintén 
szolgálja a legmagasabb zenei kulturát. A fényes 
eredmény azt mutatja, hogy nem volt hiábavaló 
sőt bőséges gyümölcsöket termelt a város részé- 
ről is ez az áldozat. A szakadatlanul telt házak 
azt bizonyitják, hogy szivügyévé vált Temesvár / 
közönségének a legmagasabb szinpadi zenei mü 
faj, az opera, szivügyévé lett a magasabb zene 

kultura. Már pedig ez volt a cel. Ennek a gyö 
nyörüséges eredménynek értékes tudatában az 
zal bucsuzunk a kolozsvári Cperától: a mielőb 
bi viszontlátásra. (Flaneur. 

riauen a 
1 

lilanta 

A Vörös Kereszt javára 
rendezelt jótékonycélu 

hangverseny-est nagy sike 
A temesi királyi helytartóság kereskedőit 

sítő Kereskedelmi Testületek Szövetsége kitű 

sikerült hangversenyt és jótékonycélú teaestélyt 

dezett a volt Lloyd-palota helyiségeiben. Az esté 
megjelentek Marta Alexandru dr. királ; yi helyt 
tó, Ciupe Gheorghe dr. helytartósági vezérti 
Popovici Virgil ezredes, megyei prefektus, Ti. 
Emil dr. főpolgármester, Faur Livius minis 
igazgató, ipari vezérfelügyelő, Buteanu Nicol 

egészségügyi vezérfelügyelő, Giurcaneanu Ed 
redes, kereskedelmi kamarai elnök, Besa Corne 

marai képviselő, a Kereskedelmi Testület Szöve 
gének elnöke és Temesvár közéletének, társa 

nak és közgazdasági életének előkelőségei igen 
számban. Az estélyt művészi hangverseny ve 

be. Kőváry-Chioreanu Elza elragadó szépen já 
ta el zongorán Chopin B-mol balladáját, majd a 

zönség sürgető tapsaira ráadással is kedveske 
Kőváry-Chioreanu Elza egészen kivételes kéj 

gű előadónő. Tündöklő technikája, elmélyüléi 
ihlett játéka kimondottan a hangversenydob 

képesíti. Suciu Ioan hegedűművész Bruch 
versenyét, Scarlatescu Bagatellejét játszotta, 

Mozart egy kis művét adta elő. Nagyon örvendi 
hogy ezt a finom ízlésű kamaramuzsikust, mint 

jistát is hallhattuk, különösen a Bruch han 
lőadásával tanuságot tett, hogy a nagy heg 
minden értékét bírja. A zongorakiséretet 
zemszky Gabriella látta el a tőle megszok 
sel és finomsággal. A hangverseny után 

még sokáig volt együtt a nagyszámú és előkel 
saság. A háziasszony tisztjét Besa Cornél 

Az előkészítés és rendezés fárasztó munk 

gan-Körner Iosif dr., a Kereskedelmi Tes 
vetsége vezértitkárának érdeme, akinek 

a Vörös Kereszt Egyesület javára a l 

erkölcsi és anyagi siker koronázta. 



feltételes villamos 
iegállóhelyet kérnek 
z Erzsébetvárosban 

k erzsébetvárosi Mühle Vilmos, Feldiora és 

Gaspar uccák és környékének lakossága ré- 

5 ár régóta megnyilvánul az az óhaj, hogy a 
z 

ee vantt fete ieénye rajak a forgalmi összeütközések és balesetek
, ami - Hathetes női gazdasági és háztartási 

tan- 

régi mozgalmat most felujitották és 
kér- elkerülhető lenne, ha ott feltételes m

egálló volna. folyamot rendez az EMGE. Az Erd
élyi Magyar 

rkesztettek, amelyet Tieran Emil dr. 
főpol- Végül azzal érvelnek, hogy a Jözsefvárosban 

a Gazdasági Egylet megkezdte a fal
usi hathetes 

ek adnak át. A kérvényben rámutatnak 
Ghica ucca sarkán levő feltételes m

egálló ugyan- női gazdasági és háztartási tanfolya
mok rende- 

az érdekelt uccák lakosai számára ugy a 
lyan távolságban van a Küttl-téri és a katolikus zését az Erdélyi falvakban. Az első tanf

olyami 

mint pedig a Lahovary téren levő villamos
 templommal szemben levő két megállótól, 

mint a a áromszó oő el özatvez korb 
nyit 

lók messzire esnek. A kérvény rámutat arra Mühle Vilmos és Feldiora uccák keres
zteződése a november oH al mes, egbel olyami 

az illető uccakereszteződésnél igen 
gyako- Lahovary és Crucii terektől 

a Brassó-megyel oss u községben januar 

: 
g-án kezdődik. A tanfolyamok a f

alusi kisgaz- 

da asszonyok és leányok részére rendeztet
nek. 

Ezeken a tanfolyamokon a főzést, varrást, ser- 

tés. és baromfitenyésztést, háztartás 
vezetést, 

egészségtant, csecsemógondozást stb. 
tanitan: 

az e célra kiképzett tanárnők. Köztudomásu, 

acosem hogy a falusi földmüvelő nép igen sok 
esetben 

. helytelen beosztással, hiányosan étke
zik. Egész- 

lését ségügyi szempontból is nagyon sok h
elyen még 

igen hátramaradottak a viszonyok. 
A kisgazda 

vszerüsitik az közs ok odaité 
háztartására anyagilag nem közömbös

, hogy a 

zhatlóság saját vállalkozásába
n végezheti el gazdasszony értsen a gazdasági ud

var, a 

a munkát 
Zetés stb. helyes és gazdaságos elvégzés

éhez. Az 

EME 25-30 jelentkező esetén szivese
n meg- 

A hivatalos lap pénteki száma rendelettör-
 legelterjedtebb lapok közül legalább egybe

n köz- rendezi minden községben a tanfolyamokat, 

közöl, amely ujra szabályozza a városok- 
zé kell tenni, ugyszintén az egyéb szokásos

 nyil- ahol gazdakörök vannak. A tanfolyam rés
ztve- 

Ar több izben megadott felmentést a köz- 
vánossági ezközöket is igénybe kell venni

. Ha VOl személye 500 lei részvételi dijat f
izet- 

ási törvény rendelkezései alól saját köz- meghivaás utjaán rendezik az árlejtést, ezt leg- e tanfolyam felszerelési tárgyairól az 

álataik tárgyaában. Az uj törvény szerint alább 10 nappal az ajánlatok letételi ideje
 előtt ő gondoskodik. A tanfolyam rendezése 

éa ucsak tehát ugy a kocsiutak, mint a kell kézbesíteni. Ha az első árlejtés eredményte- irentt az EMGez küldendők be. Ci- 

gjárók épitéséhez szükséges anyagsz
állitá- len marad, vagy az eredmény nem ki

elégitő, az me e ötönet a Szam. igvár. E 

és munkákat, valamint a helyi hat
óságok érdekelt helyi hatóság a munkálato

t elvégeztet- locs A at eal oc gumigyár. Ban- 

ányzóságok és mindenfajta községek) ösz- 
heti vagy saját rezsijében, vagy korlátozot

t szá- loc . pentru Fabricarea sl Corlerciala 

itkezései, átépitései, nagyobbitásai és ja- mu arverelők között tartandó ujabb árlejté
s ut- 1ea lez ee eumiabroncsgyar alalot to 

1 bármilyen értéket is képviseljenek, a kö- 
emelési tranzakciót hajt végre. A vá at tőke- 

eed 
Sikertelen árlejtés esetén a kö 

ján, vagy pedig a megrendelésnek szaba
d kézből esl 

A a 

ző módon hirdetendő, illetve a pályázati fel- 
Való kiadása utján. szerszámok, eszközök,

 gé- emelésének arányat a december 9-én tarta
ndó 

vea Kladasa UGJa t bármely érték ere- fendkivün közgyülés fogja megállapitani. A 

adandók ki: Nyilvános pek és gépkocsik vásárlását bármely érték ere- Banl A an1. A 

ési hirdetéseket legalább 12 nappal a ha- jéig sbadkézből, de a felügyeleti hatóság jóvá: és a aöke ; ll atulotpl ei 

előtt a hivatalos fapban és az ország
ban hagyásával lehet eszközölni. 

; ée enyt is yat A kat pra 

hovamegyében felépitett autógumi
gyára ebben 

eráruk pontos mérlegelése. az évben kezdte meg müködését.
 

ipari inunkaadók céheinek vezetős
ége érte- A legszigorubb hanai

 körrenyelet mezt tz =
 edő irányz borpar, 

szer 

kapott a munkaügyi minisztériumtól, amel
 szes vasuti állomásokhoz, amely a

 apasztalt ha- més az idén jova gyengébb volt, mint a mult ev- 

Út csak azok a kisiparosok kötelesek keg
üte nyagságok folytán sulyos püntetések ter

he alatt ben, aminek következtében a borpiaco
n aremel- 

eskedelmi és iparkamara cégjegyző
i hivatalá- eirendeli, hogy a feladott árukat

 a legpontosab- kedési tendencia mutatkozik. A sz
állitási akadá. 

7 . bDan kell lemérni és átvenni. Ismé
telten megtör- lyok miatt azonban egyelőre nagy

obb tételek le- 

b e tiz k o tént, hogy a mérlegelés felületessége folytan kötésétől tartózkodnak a kereskedők. 

ztatnak. a kisiparosok, a munkás- / főleg kártéritési perek eset
én, a vasutat is, a A eré bánsá 

evesebbet foglalkoztatnak és ipare
ngedéllyel közönséget is kel A mint i aoaábr

 ás láe ezeet hánoe 

k nem kütelesek cégüket a kamara cégüstátézm
ény vitán il álló adatokat vehet csak fel ekedett. A piaci árak a következők: Búza 460, 

ha. A i szállitási irataiba, a jövőben tehát a m
érlegelés plac ; : 

bejegyeztetni. 
pontossága állandó ellenőrzés tárgya le

sz. őtengeri, 420, újtengeri, morzsolt, 350, korpa 320, 

0 Megjelent az Erdélyi
 Gazda 1940. évi Hitel bbitási ödések illeté új zab 430, muharmag 500, tö

kmag, új árú, 1200, 

a. Az Erdélyi Gazda naptára már utban ke. Azon feltaete itet vek toval o tavaszt árpa 450 lei százkilónként. A lóheremag 36 

! uz F 2 5 ö 

néhány nap mulva az összes megren
delők ügyleteket, amelyek váltóval, KO-jei és a lucernamag 57 lei kilónként. 

lez vehetik. A szerkesztőség külön sulyt
 he velelea harmadi a emély ótállásával E A szilva aszalása forgalmiadómentes A 

- 
. 

E s * o .. . a . 7 E 

ett arra, hogy a naptár ugy terje
delemben, meg. Az ilyen hítelek meghosszabb

itásánál elet földmüvelési minisztérium előterje
sztésére és a 

umint tartalomban felülmulja az előző év
ek le kell róni a 1 ezrelékes illetek felét, feltéve

, ha pénzügyminiszter hozzájárulásával mentesnek 

lásait. Eppen ezért nyugodtan állithatjuk, a meghosszabbitás időtartama nem terje
d tul az nyilvánitották a szilva aszalását a forg

almiadó 

magas szinvonala, minden igényt kielégit. 
eredeti időtartamon. Ellenkező esetben a telje

s alól. A gyümölcsvidékek felsegitése végett intéz
- 

öbb, mint 240 oldal terjedelmű és 100 érde: illeték fizetendő le A helyes illetékezés végett kedések történtek raktárházak létesitésére, t0- 

és változatos képpel diszitett naptár, tudo- be kell nyujtani tehát az előzetes szerződést is vábbá az eddig egészen kezdetleges módon foly- 

ealat st a ezée az aj szerződés láttamozásakor. 
tatott zezlás tlszkener vénet ipa

rszert az 

, tanácsadója. A nap Mik lóházak felállitására. Ezeknek az intézmények- 

zakcikket közöl a növénytermesztés, ól. Mi or mentesek a cipészek a forgalmiadó nek megkedveltetése végett és a gyümölcsök
 le- 

enyésztés, állategészségügyi, ümölcsé- aló a z el vis hető legjobb értékesitése végett mondották ki a 

szőlészet, borászat és gazdasági számtar- Uöket arusitanal Ik a pedig kész ci- forgalmiadó mentességet a feldolgozásnak ezen
 

gyköréből. Külön szakrészt tartalmaz az 
Toéev. aü eeni ab a grsalmalodó alól, a területén. Közöltük volt már, hogy a K

őrös- 

yésztő, szőlő, gyümölcs, gyógynövény- pbél ert ék orsa é tötvny szak völgy gyümölcstermelő része a kormányterve- 

gzzdák dk közös ksbtto goknak el nne zs Zzetben mint második olyan vidék szerepel, ah
ol 

őszerü selről. : 
faktárhaz épü A e a 

::
: n 

let elnöke irta. A naptárt az EMGE
 meg- zásokkal dolgoztatnak saját mü elyeiken kivül. 

ból gr. Teleki Adám és Török Bálint áll- Az árpa, napraforgó, ricinus, repce és ] 1 

k össze, nagy hozzáértéssel. A naptár kap- kendermag kivitele tilos. A hivatalos lapban no
-: urna 

városokban minden nagyobb könyvkeres- vember 25-én jelent meg két legfelsőbb királ
yi y ; 

en, falun az EMGE gazdaköri fiókjainál rendelet, amelyek szerint a megjelenés napjától
 

gató: Tudo. Teodo- 

) Kisiparosok kamarai cégjegyzése. A te- = A vasuti teh 

EMGE központi irodájában Cluj, Str. Re- 
tilos engedélyt adni árpa napráforgó, ricinus, 1gaz 

szám alatt. A naptár ára 23 lei. A meg- repce és kendermagra. Az árpáról szóló rendelet 
mecu-Br: 

éssel egyidejüleg a naptár ára is bpekül- megengedi, hogy a rendelet megjelenését 
' „ Ttegmodernebb k 

előző időben kiadott kiviteli engedélyek alapján 
értesült i 

Az ENGE a naptárt külön posta p
ortó 

tása nélkül küldi. 
A szabad devizák áralakulása. Közele- 

amikorra az uj külkeres- 

] ülése van előirva. A 

ett 70 százaléknyi devizák áralaku
lá- 

egész behozatali rendszerünk épül, egy- 

az árpát még szabadon kivinni lehessen
. 

Gyapjufonal behozatala. Most megje
lent leg- 

felsőbb királyi rendelettel megengedték,
 hogy a 

vámtarifa 140-145. tételei alatt 
felsorolt gyapju- 

fonalakat be lehessen hozni annak a 
kötelezettség- 

nek a teljesitése nelkül, hogy 
a behozni kivánt 

gészen névleges. Az exportőrökne
k mennyiség előírt százalékát egyidejüleg belföldi 

ugyan eladásra szánt devizáik, d
e ahhoz, gyapjúfonó vállalattól megvenni l

ennének kötelesek 

ket megvehesse valaki, behozatali eng
e- Azonban fennmarad a nemzetgazdasági 

miniszter- 

izetési engedély kell előbb az iletőnek. joga, hogy ennek a mostani engedélyn
ek a végre- urna 

pedig ezek az engedélyek még csak kis hajtása folyamán is elrendelhesse 
bizonyos meny i 

ri ki az érdekeltek kezéhez, a nyiségű belföldi fonal vételét is. Az intézkedés a ; 

ok kifejlődését ettől a héttől vár- jelenlegi belföldi viszonylazos nyersanyag 
hiány- 

ban találja magyarázatát, 

japja. A szellem es tecf 
nika csucspontja. Olvas

- 

sa tehát naponta a 



10 

Váratlan eredmények 

A Eipensia legyőzte a bucurestii Venns együttesét mig 
a UAIT sulyos vereséget szenvedett a Rapid csapatától 
Az Aligában küzdő temesvári csapatok vá- 
ratlan eredményt értek el a vasárnapi bajnoki 
fordulóban. A Ri ia régen nem látott lelke- 
sedéssel és akarással harcolva vereséget mért 
a Venus csapatára, A szebb játékot a Venus mu- 
tatta, de a Ripensia jobban kihasználta a gól- 
helyzeteket és igy 

2:1 arányu győzelme mszérdemeltnek mond- 
ató. 

Az első gól a játék huszonötödik percében esett, 
amikor Tanzer beadását Haas befejelte. Ebben 
a félidőben a Venusnak is számos gólhelyzete 
volt, de a csatárok nem tudták azt kihasználni. 
A második félidőben a Venus fölénybe került. A 
Ripensia védői, Dobayval az élen, hatalmas erő- 
vel küzdöttek és igy a Venus sokáig nem tudott 
eredményt elérni. A Ripensia csatárai inkább 
egyéni lefutásokkal kisérleteztek. A harmincne- 
gyedik percben a balszélső leadásával Zsifkovits 
került gólhelyzetbe. A balösszekötő a kapu elé 
vitte a labdát, de éles lövését Dávid kiütötte. A 
labda Haas elé pattant, aki nyugodtan a hálóba 
továbbitotta. A Venus sorozatos támadásai csak 
a ynpotadi percben eredményesek, ami- 
kor Ene rugott gólt. 
A győztes csapat védelme jól játszott. A 

legjobb csapatrész ezuttal a fedezetsor volt, 
amely Kotormány vezérletével sikeresen rom- 
bolta szét az ellenfél támadásait. A csatársor- 

Foto-Sport Opiik 
...................... 

Fotolaboratorium 
„Agfa", „Kodak" és „Voizt- 

lánder" gépek és filmek. 

A. M. Mülley 
Timisoara I. 

Strada Solderer 11. 

ban Marcu lendülete emelkedett ki. A Venus 
nagyszerü játékosgárdája a Ripensia ellen is 
szépen játszott a mezőnyben. 

A csatársorból azonban hiányzott az átütő 
erő. 

A tizenhatos vonalon a csatárok e ás elé tá- 
lalták a labdát és mindegyik a másikra bizta a 
gőllövést. Ezt a habozást nagyszerüen kihasznál- 
ták a Ripensia védői és mindig idejében léptek 
közbe. A fedezetsorban Juhász gyengén szere- 
pelt, mig a közvetlen védelemben Negrescu nyuj- 
totta a jobb teljesitményt. 

Váratlanul érte a CAMT hiveit a csapat 
gyenge szereplése Bucurestiben. A jó játékerőt 
képviselő zöld-feketék szokatlanul lanyhán ját- 
szottak és ez az oka annak, hogy 

a Rapid 4:0 (3:0) arányban győzött. 

Sem a védelem, sem a csatársor nem mutatta 
szokott játékát. A csatársor teljesen gólképte- 
len volt és még egy góllal sem tudott felelni a 
Rapid góljaira. 

SPORTUL STUDENTESC-AMTE 2:1 (1:1). 

Az aradi csapat sokkal jobban játszott el- 
lenfelénél, azonban a csatársor tehetetlensége 
következtében vesztesként volt kénytelen el- 
hagyni a pályát. Ezzel szemben a diákcsapat tá- 
madásai sokkal erőteljesebbek és határozottab- 
bak voltak, ennek tulajdonitható, hogy minimá- 
lis gólaránnyal megnyerte a mérkőzést. 

VICTORIA-UDR 2:2 (1:0). 

A két csapat szép küzdelmet vivott és meg- 
osztoztak a pontokon. Az UDR nagyszerüen 
megállotta a helyét idegenben is. Cociuban II. a 
Victoriának szerezte meg a vezetést, amelyet Pa- 
curar kiegyenlitett. Ujból Cociuban II. juttatja 
vezetéshez csapatát, de ezuttal Lakatosnak sike- 
rült kiegyenlitenie. 

Kérje az illusztrált dijtalan árjegyzékei 
termékenyebb gyümölcsfákról, a legi 5 
szőlővenyigékről, a legszebb virágokról 
más növényekről. 

magát és egészen uj összeállitásban vette 
küzdelmet. Endreffy ezuttal középcsa 
szott, egészen jól. A gólokat Szőke, Luk 
Perneky, Telegdy, illetve Praszler, Endre 
rugták 

UN. TRICOLOR GLORIA-CER 4:1 ( 

Annak ellenére, hogy a legfelsőbb f 
zési bizottság felfüggesztette, sőt kizárta 
tii csapatot a nemzeti bajnokság A)-osztál) 
a Gloria CFR mégis lejátszotta az Unirea. 
lor elleni mérkőzését. Az obori csapat a n 
félidőben felülkerekedett és biztosan nyi 
mérkőzést. A gólokon Kovács (2), Alecu 
hailescu, illetve Parkov osztozkodtak. 

A nemzeti bajnokság állása: 

Rapid 10 6 2 2 20 13 
Venus 10 6 1 3 27 10 
Ripensia 10 5 2 3 18 15 
CAMT 10 5 2 3 17 19 
Kárpát FC 10 5 1 4 16 15 
Sp. Student. 10 3 5 2 22 17 
U. Tricolor 10 4 2 4 13 17 
UDR 10 2 5 3 12 16 
AMTE 10 4 0 6 13 15 
Victoria 10 2 3 5 9 12 
Gloria CER 10 3 1 6 11 29 
Juventus 10 1 4 5 13 22 

B. osztályos mérkőzések: 

RGMTE - Olt 0:0, Törekvés - Cemer 

(0:1), Olimpia - Sodronyipar 6:0 (4:0), U i 

tatea - Monopol elmaradt, a jövő héten ját 

le. Dragos Voda - FC Braila 1:1: (1:11)) 

Krstju figyelt, oösszeráncolta a homlokát, 
mintha e gépies mozdulat megkönnyitette volna 
számára a gondolkozást. Dimitrij csodálattal 
észlelte, hogy Miroiasa szavai mint morzsolnak 
szét maguk körül minden esetleges ellenáliást. 
Krstju hogy hajlik, formálódik azzá, amivé len- 
nie kell. Krstju nem intelligens. Testimunkás, 
szenvedélyes érzelmek hatása alatt áll. De ő 
gondolkodó, eszes és furfangos, sok mindent ész- 
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revesz. Látta már Miroiasat gyöngének is, vegül 
mindig az történik, amit ő akar. A meggyőző 
erő sohasem a szavaiból származik, hanem a 
puszta lényéből. 
- Bogdán apó majd elmondja neked rész- 

letesen... Három nappal ezelőtt érkezett a pa- 
rancs: Párisba kell utaznod. 

Krstju ránézett Bogdán Dankofra, ez az 
agyagos sárga arc éppúgy változatlan maradt, 
mint mindig. Majd tekintete Dimitrij arcára té- 
vedt, de nem látott rajta egyebet palástolatian 
elszántságnál, amely a központosított kemény 
fegyelemmel párosult. 

- Tudod már, hogy mit kell tennem? - 
kérdezte Miroiasától rekedten és megnyalta szá- 

raz ajkát. Miroiasa egy fejmozdulattal intett 
igent, az akadozó kérdésre. 

- Tudom... Irigyellek testvérem, hogy 
te lehetsz részese a feladatnak, amelytől oly sok 
minden függ. 

Ksrstjunak az volt az érzése, hogy ezek a 
nagyon is ünnepélyes szavak túl messziről jön- 
nek, időt kell engedni, amig elérkeznek hozzá is. 

Most először történt meg, hogy az öreg 
Bogdán fölhagyott némaságával. 
Miroiasa nem tud semmit. Senki sem tud 
semmit. Párisba utazol, kész. 

Határozott érdes hang, a könyörtelen öre- 

sgek hangja. Nem állhatta meg, hogy egy pilla- 
natig is várakoztassa Krstjut. Mintha azt ki- 
vánta volna, hogy a végzetet magát lássa szem- 
től-szembe. 

- Beszélsz oroszúl, franciául. Ismerjük az 
elszántságodat. Bizonyára éppen azért szemeltek 
ki téged. Párisba kell mennedi Mesterséged vál- 
tozatlanúl: soffőr. 

Fekete, kifénylett posztókabátja belső zse- 
bébe nyúlt és Krstjunak egy útlevelet adott át. 
Krstju belenézett, a betűk táncoltak a szeme 
előtt. Alexander Jurovin - olvasta félhan- 
gosan. 

Dimitrij hirtelen visszagondolt és szemé- 
ben homályos öröm csillant meg. Hiszen eddig 
úgy volt, hogy neki kell majd azt a bizonyos tet- 
tet végrehajtani. A múlt héten Miroiasa már el 
is utaztatta Párisba, hogy egy fontos levelet ad- 
jon át. Megtette. Azóta szóba se került többé 
a dolog közöttük. Talán valami mást gondolt 
ki, vagy kímélni akarja őt? - homályos öröme 
mest vad ujjongássá változott. Hiszen akkor... 
Minden kis részletével megelevenedett az az éj- 
szaka, mikor Mirciasa fölengedte a szobájába és 
megengedte, hogy melléje feküdjön. A pillanat 
diadalérzését azonban kételkedés váltotta fel. 
Várjunk csak? Ha úgy határoztak, hogy őt va- 
lóban félreteszik, nincs rá szükség, akkor miért 
tartották vissza? Miért nem távozott el a töb- 
biekkei? Mintha Krstjunak is az ő jelenléte öt- 
lött volna fel, hirtelen fölkapta a fejét. 

És Dimitrij?.. Mit keres itt Dimitrij? 
- A te és Dimitrij megbizása összefügge- 

nek - szólott Miroiasa anélkül, hogy Dimitrij- 
re nézett volna. - Együtt fogtok cselekedni 
Te azonban hamarább utazol el, mert egyelőre 
csak rád van szükség. 
- Alexander Jurovin - hajtogatta zúgó 

fejjel Krstju, belenézett az útlevélbe és egyszerre 
hideg borzongás futott végig rajta: ha megtalá- 
lok halni, mint Jurovint, mint ezt a senki oroszt 
fognak eltemetni. 

Bogdán Dankof súlyos kezét érezte 
lán. 

- És most add ide a kezedet és i 
meg az eskűdet. 
- Már? - csodálkozott Krstju, 

időt sem engednek neki az új lecke betanu 
ra. Vonakodva fogadta el Bogdán Dankof 
és gépiesen mondta utána az eskű mi 
szavát. 

Valamennyien sápadtak voltak. - El 
szabad Macedónia! - kiáltott Bogdán a 
azután megcsókolta Krstjut, jobbról és b 

A rákövetkező pillanatban Krstju M 
nedves ajkát és forró lélegzetét érezte az 
Egyedűl Dimitrij nem érezte a fontosságá 
odadörzsölje arcát Krstjuéhoz. 
- A parancs - szedte össze magát 

ju határozott eltökéltséggel és tekintete 
nem rebbent s nem tiltakozott. 

Miroiasa odalépett az ajtó mellé és 
varta a villanyt. - Indulhatunk. - 
tek. Künn az uccán odaadta a kulcsot 
nak, aki megvárta őket és félénken 
vasni tekintetükből. Bogdán apó kezet 
velük és részint a csúszós járda miatt, 
hogy újabb bizalmat kölcsönözzön maga 
Krstjura támaszkodott és vitte magával. 

Dimitrij és Miroiasa szótlanúl ha 
egymás mellett. 

Miroiasa járása megélénkült. Úgy 
valamilyen beiső megelégedettség se 
mozgásra. Dimitrij belenyúlt a zsebébe, e 
száraz kiflit talált, egyszerre éhség fogta 
a kiflidarabot messze kidobta az ucca 
pére. 

Miroiasa törte meg a csendet. 
-Ne érts félre. .. Hogy neked is 

nod, magam is csak egy pár órával ezel 
tam meg. És én magam sem látom tisz 
miként kell végreajtanotok a parancs 
majd csak Párisban tudjátok meg. 
időzhetsz. En majd idejében értesítlek 

Dimitrij is tisztában volt, mint 

.
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második helyén 
Jiga második csoportjában az utolsó 

jnoki mérkőzést a Chinezul-ILSA ját- 
Medgyesen a Sparta csapata ellen. A te- 

vri csapat a játék befejezése előtt két perc- 
erjung révén érte el a mérkőzés egyetlen 

gy 1:0 (0:0) arányban győzött. Ezzel 
I lemmel a csoport második helyére került. 

" A kerületi bajnokság 

eredményei 
/ erületi bajnokság utolsó őszi mérkőzé- 
CFR 2:0 (1:0) arányban legyőzte az ad- 

tlen Fratelia csapatát, mig a Politech- 
3:1) arányu győzelmet ért el a Kadi- 

en. A Fratelia a Vereség ellenére is meg- 
t a bajnokság élén és mint bajnok fejezte 
szi szezőnt 

A Kispest megerősitette 

vezetőhelyét a magyar 
nemzeti bajnokságban 
A magyar nemzeti bajnokságban vasárnap ke- 

rült sor a Kispest - Ferencváros rangadóra, amely 

az előbbi győzelmével végződött és igy megerősi- 

tette vezetőhelyét a bajnokságban. Ezzel a győzel- 

mével a Kispest valószinüleg meg is nyerte az őszi 

bajnokságot. Az Ujpestnek csak döntetlent sikerült 

kiharcolnia a Haladás elleni mérkőzésen. Ugyancsak 

döntetlenül végződött a Bocskai - Kassai AC mér- 

közés is. Részletes eredmények a következők: 

Kispest - Ferencváros 2:1 (1:1). A Kispest 

csapata megérdemelt győzelmet aratott a Ferenc- 

város felett. Az első gólt Nemes szerezte, amelyet
 temesvári kerületi bajnokság állása: 

10 5 4 118 11 14 Gyetvay még szünet előtt kiegyenlitett. Szünet után 

10 6 1 3 22 16 12 a Kispest erőteljesen támad és ennek eredménye- 

10 4 4 2 26 24 12 képpen Nemes ujabb gólt szerez. 

d0 1212 Haladás - Ujpest 2:2 (1:0). Az Ujpest nem 
10 3 6 1 24 17 12 birt megbirkózni a jól játszó Haladással. Kalászi a 

10 4 2 4 17 16 10 Haladást juttatta vezetéshez, mig Morócz 
szünet 

jo 2 5 3 26 25 0 után kettőre szaporitotta a gólok számát. Az Uj- 

jo 3 3 412 16 0 t támadásainak eredményeképen Solti és Tóth 

j0 2 2 512 18 ő kiegyenlítettek. 

10 0 1 0 532 1 Szeged FC - Gamma FC 4:0 (1:0). A szeg
edi 

csapat fölényes győzelmet aratott a gyári együttes
 

ellen. Góllövők: Lukács (2) és Harangozó (2). 

Szolnok - Taxisok 3:1 (1:0). A szolmoki vas- 

utasok Kolláth és Szántó (2) góljaival győztek. A 

Taxisok részéről Takács II. volt eredményes. 

Elektromos - Törekvés 3:1 (1:0). A Törekvés
 

nem tudott megbírkózni a jól játszó E
lektromossal. 

Az Elektromos részéről G. Tóth volt kétsze
r egy- 

másután eredményes. Lőrinczi öngóljával növelte 

az ellenfél gólelőnyét, mig a Törekvés részér
ől Pa- 

latinus volt eredményes. 

Bocskai - Kassai AC 3:3 (1:0). A két csapa
t 

nagyszerű küzdelmet vívott és igazságosan 
megosz- 

toztak a pontokon. A Bocskai gólj
ait Turay, Móré 

és Kristóf rugták, míg a kassaiak részéről A
dám 

(3) volt eredményes. 

lesz vasárnap? Nemzeti bajnokság: 

Victoria, CAÁMT-Ripensia, Venus - 

Studentesc, Juventus-Rapid FC, UDR 

easTricolor, Gloria CFR-Kárpát FC. Ma- 

bajnokság: Bocskai-Taxisok, Kassa- 

omos, Törekvés-Kispest, Ferencváros- 

ria, Nemzeti-Gamma FC, Szeged-Uj- 

aladás Szolnok. 

JÉLI HIRLAP 
omata telefon száma: 2S8a1 

Második vereségét is elszenvedte 

a világbajnok olasz csapat 

Nénmetország - Olaszország 5:2 (1:1) 

A világbajnok olasz válogatott csapat immár 

második vereségét szenvedte el. Két héttel ezelőtt 

a svájci válogatott győzte le az olaszokat, mig most 

a berlini studióban a német válogatott arat
ott dia- 

dalt felette. A vasárnapi eerdmény meglepetést kel- 

tett. A két csapat a következő összeállitásban ját
- 

szott: Németország: Raftl - Janes, Fill
mann - 

Kupfer, Sold, Kitzinger - Lehner, Hanemann, Ko- 

nen, Binder, Pesser. Olaszország: Olivieri -
 Martki, 

Sardell - Genta, Batistoni, Locatelli - Neri, San- 

sone, Boffi, De Maria, Colausi. A vezető gólt Ner
i 

szerezte meg, amelyet még szünet előtt Binder ki
- 

egyenlitett. Az olasz csapat De Maria révén ismét 

vezetésre tett szert és ezt újból Binder egyenliti ki. 

Szünet után megváltozik a játék képe, mert a né
- 

metek döntő fölénybe kerülnek és mindent elsöpr
ő 

irammal egymásután érik el góljaikat. Negyedórai 

játék után Lehner és Konan növelték a németek
 

előnyét, majd Binder 11-es büntetőből beállitotta 

a végeredményt. A meglepetés ellenére a németek
 

megérdemelték a győzelmet. A játék mindvégig szép 

és izgalmas volt. 

ugoszláv bajnokság: Gradjanszky - Kon- 

kordia 7:1, Split - HASK 4:3, Hajduk - Slav
ia 

4:2, Jugoszlávia - Slavia 0:0, Jodinstvo - Bata 

2:1, ZsAKk - BASK 1:0. 

UKülönleges ülóbutorok 
szakszerű készítése és mindennemű 

javítások 

Reichardt Gyula 
kárpitosnál, II., Bulevardul Carol 13. szám 

hogy Miroiasa itt Genfben valakivel; Igen felelte Dimitrij és most gyűlölte 

fezik, aki fölöttünk áll, Bogdán apa fölött Miroiasat. 

! hetekkel ezelőtt tudatában volt, hogy Valami eszembe jutott. Talán ostoba- 

azért rendelték ide, hogy csak a kenyeret ság... De... Említettem-e neked, hogy vélet- 

ítsa. Azóta egyebet sem tett, csak készü-/ lenül abban a házban vettem ki lakást, ahol a te 

t. Most, hogy társat adtak melléje, köny- iskolatársad lakik, Iván Basdarov? 

nek látta a feladatot is. Hogy is ringat- Említetted, de micsoda összefüggésbe 

magában a reményt, hogy ezúttal nem akarod hozni őt
 velünk? 

sor? De ha Miroiasa egy kicsit akarta Semmi, semmi... Mondom, hogy osto- 

.. Ami fájt neki, nem is a veszély tudata. i baság. Ez a fiú a minap a Montfleury-gyár üz- 

volna azonban, hogy Miroiasa jóelőre leti papírosán kapott levelet. Véletlenűl elhullaj- 

ndja neki: még nem kell indulnod... totta, fölvettem, megnéztem a borítékot. Már 

ak vigyázz állásba helyeztünk, addig még akkor fölvillant agyamban... Valóban mulat- 

nden történhetik. De nem... Legalább. ságos... 

engedné neki, hogy letérdelhessen elébe Nem értelek. 

dhassa... Megérdemelné, hogy szeres- - Persze, hogy nem értesz. Nem ismered 
hogy megjutalmazzák... a helyzetet. í 

oiasa titokzatosan suttogó hangja rez- 
.... . 

é fel hiábavaló ábrándjaiból: gyeii vállat vont és keményen m 
é e. j Mag. 

Az ügy sokkal bonyolultabb. Demetri
ade 

antint nehéz megközelíteni. Hetek és hó
- 

munkájába kerül, amig eredményt érte
k 

el. Peju már kiépítette az állásokat. Ha
 

nem fogták volna le... Még szerencse,
 

emetriade Konstantin semmit sem sejt. 

rendőrség csak annyit tudott meg, ho
gy 

terveztek valamit. Persze lepuffanta
ni 

i volna. De mi azt akarjuk, hogy ép b
őr- 

küljetek és kinyomozzátok azokat,
 akik 

zembert mozgatják. 

Mire gondolsz, Miroiasa? - kér
dezte Di- 

le telhető gyöngédséggel, mintha 
azt! 

hogy Miroiasaban fel fogja ébresz
teni ! 

talmazás készségét. 

- En csak a magam dolgát ismerem. 

Nehéz volt lélegzeni ebben a veszett köd- 

ben, amely mint a filoxéra ette be magát min- 

denüvé, halkan beszélni még nehezebb, alig hal- 

lották egymás hangját. 

- Fáj a fejem, Dimitrij! - állott meg 

Pihenni kell most. Nem törődni semmivel. Te 

se törődj! 

Dimitrijben forrott az indulat. Igaz, mit is
 

törődjek vele? Csekélység. Felkap egy kézigr
á- 

nátot és elindul Párisba. Hülye dolog fonto
ssá- 

got tulajdonítani egy kis emberölésnek. De
 nem 

. mondhatott egyebet: 

. étlenűl kell bejutni - Igyekszem nem törődni. Igyekszem 
él- 

legyen ézeyé elyan ü 
ni, addig is, amíg lehet. Igyekezni 

fogok elhi- 

sóvár kívánságától, hogy Dimitrijt tetni magammal is, hogy szerelmem irántad 
sok- 

egdöbbentette. - Neked is kell ma
 jd i é 

szólott: 

Dimitrijt újra megőrjitette a vágy, hogy 

Miroiasa az uccán és végigsímította halántékát. 

Miroiasa anélkül, hogy ránézett volna, íg
y 

az emberanyagot. 

nem volt eléggé elővigyá- 

és lám... 
egény 

Eal előbbre való, mint az én életem gondja.
 

edet, barátocskám! Nem ál
dozhat 

volt, mint mindig 
Doerék fiú vagy, Dimitrij! - Hozzásímult 

és testét rábillentette az övére. 

megadásra kényszerítse ezt a makacs leányt. 

Birni őt, minden porcikéját. Talán így inkább 

kiismeri. Igy remélhet valami bizonyosságot, ami 

most nincs meg benne. Valami értelmét, hogy
 

miért éppen Miroiasa kezéből veszi át a para
n- 

csot? Valamit öljön meg Miroiasa is magába
n. 

A multkor is.. . Úgy viselkedett, mint egy darab
 

fa. Legalább, ha Pejut kiszoríthatná belőle. S
ze- 

relem, szívességi alapon? Még akkor is, ha bár-
 

milyen megalázó!... 
Keze ügyetlenül Miroiasa melle után tapo- 

gatódzott és fojtó hang kelt ki a torkán: 

Ázt akarom, hogy szeress, Miroiasa! 

Most velem kell jönnöd... Együtt kell lennünk.
 

- Hideg nedvesség égett Dimitrij szemében, 

megborzongott. - Nem birom ki nélküled. 

Ostobaság! - és eltólta magától. 

Dimitrij újjai szégyenkezve csúsztak le 

róla. 
Mit nem birsz ki, Dimitrij? - kérdezte 

Mirolasa metsző közönnyel. 
- Hogy ne legyünk együtt..- 

- Ki fogod bírni, - szólott keményen 

védekezőleg összébb szorította a bundáját. 

Dimitrij újra magához akarta ölelni, de 

roiasa lökött rajta. De nem a test makacs ell. 

állása kényszerítette az ifjút, hogy elenge 

hanem a leány hangjának szánalomnélküli 

Mi jogosít fel téged, hogy erőszakos- 
kodj?... Azért, amiért egy éjszaka odaadt

: 

magamat? Vedd tudomásúl, hogy ez semmi
t 

jelent! Vagy talán azt tekinted jogcímnek, 
hogy 

. Nevetséges, „mindenkinek, aki az ügyet 

szolgálja, tálcán kínáljam magamat? - Ei 

nek és kegyetlennek találta, amit mondott
 

megbánta. Dimitrij rekedten ordított: 

En nem vagyok mindenki, hallod! 

- Hát akkor ne bomolj! Ha majd kedv



tekintve, egyáltalában nem nevezhető borzasztónak. 

I Alkalmacas 

I Kakas 
................ 
Háromszobás lakás, csak modern, de- 
ecember 1-re kerestetik. Címeket „Köz- 
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Erdekes uj vélemenyek 
a fájdalom nélküli halálról 
Mit mondanak az orvosok és hóhérok a halál titkairól 

A mai élet rohanő munkatempója idő előtt el- 
nyüvi a szervezetet és emiatt különösen a sziv és 
érrendszer betegségeinek száma emelkedik. A vér- 
nyomásemelkedésben. betegek 62.8 százaléka a kul- 
túremberek közül kerül ki, mert életük örökös harc- 
ban telik el. 

Erre a jelenségre és ennek orvoslására mutat 
rá dr. Puder Sándor, a neves orvos, uj könyvében, 
amelynek cime: „Kikapcsolás -üzemszünet-nhalál". 
Azt fejtegeti a könyvben, hogy a szervezetet a zak- 

latott életritmusból időnkint ki kell kapcsolni, az 
üdülést lehetővé kell tenni, mert ha ezt nem tesz- 
szük, akkor bekövetkezik a korai megbetegedés, a 
korai megrokkanás és az időelőtti elhalálozás. 

A könyv egyik legérdekesebb része a halálról 
szól. A halálról, amely, mint dr. Puder Sándor ki- 
fejti, nem félelmetes és csak a kivülálló része borzal- 
mas, de annak a számára, aki elszenvedi, tulajdon- 

képpen nem is jelent szenvedést. Megállapitja, hogy 
a legtöbb elhalálozási formánál idejében előáll a jó- 
tékony öntudatlanság, amely megakadályozza, hogy 
a fájdalom, vagy félelem érzete öntudatunkba jus- 
son. 

TBC, RAK, SZIV. 

Azt, hogy az elmulás a legtöbb esetben egyál- 
talán nem borzasztó, néhány halálnem példájával 
támasztja alá és a következőket irja: 

„A tüdőgümőkóros halál, kevés kivételt nem 

Ugyanigy vagyunk a szivbajosokkal is. Ha például 

a rákos beteg fájdalmakban szenved, az könnyü- 
szerrel csillapítható. A szívkoszorúér-elzáródása (an- 

gina pectoris) tekintetében egy világhírű bécsi or- 
vostanár, Nothnagel, halálos ágyán papirra vetett 
önmegfigyeléseivel rendelkezünk. Ebből kiderül, 
hogy fájdalommal járó szivszorulás rohamai csak 

öt-hat napja voltak és feljegyzései előtt három he- 
ves szivrohamot állott ki. 

VASUT, AUTó, REPÜLŐGÉP 

A külerőszak által előidézett halál legtöbbször 
egyáltalában nem okoz rettenetes szenvedést. Az em- 
beri logika nem akar hinni annak, hogy a testünket 
ért zuhanás, ütés, zuzódás, vagy a vadállatok általi 
marcangolás, amely jelentékeny sérülést okoz, nem 

jár nagy szenvedéssel, még pedig azért nem, mert 
az ijedelem, az idegrendszer hatalmas megrázkód- 
tatása jótékony érzékenytelenséget vált ki. Vasuti 
katasztrófát tulélő sulyosan sebesültek legtöbbje 
elveszti eszméletét, szenvedésre nem emlékszik. 
Háboruban sulyosan sérültek előadásából jólis- 
mert, hogy csak ütést éreztek, vagy vérük szivárgá- 

sát veszik észre, mig a fájdalom csak később kö- 
vetkezik be. Autókarambolt, vagy repülőgépzuha- 
nást tulélők halálfélelemről, vagy éppen rettenetes 

Az este 6 óráigs feladott hirdatésak násnapragygal negjelennek 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Levelezés és Házasság nem közölhető. minden más rovatban szavankint kettő lei. Legkisebb a 
szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I. C. Bratianu 3. II. kerület 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-tratik, Piata Traian (szerb templom melleti) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, A 

(Corso mellett). - Schmidt-trafik, Piata Dragalina 6. Telefon ot 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 

en IV kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 
Carol 51 - éy traf Strada Teleron: 

........ 

Parkettás, elegáns bútorozott szoba, 
fürdőszoba használattal, külön bejá- 
rattal kiadó. III. Str. Feldiora 

molnak arról, hogy életük, multjuk ugy átvillámlott 
rajtuk, hogy szinte ujból át is élték. 

A kivégzésekről azt lehet mondani, hogy az el- 
itélt a döntő pillanatban többnyire ájulásban van, 
tehát öntudata fel van függesztve. A félelem, az ix- 

galom és az ijedtség - ezt az állapotot különben 
nem lehet szavakkal kifejezni - olyan fokra hág, 
hogy a test csupán erőtlen, érzéstelen koloncnak szá 
mit. Brandt, a berlini hóhér azt mondja: „többnyira 
félholtak már, mielőtt kezemet rájuk tenném". 
Ugyanezt igazolja Deibler, a közelmultban elhunyt 
párisi hóhér. A halálbüntetés ugyanis a bünhődést 
tekintve: halálfélelemmel való büntetés. 

Természetesen kivételek az öntudatukban is 
megrögzött gonosztevők és a nagy intelligenciáju 
elitéltek, akiknek öntudata az utolsó pillanatig meg- 
marad. 

Az akasztásos halál tulajdonképpen a fulladá- 
sos halál egyik formája. Ellentétben a kezdeti ér- 
zésekkel, később kellemes látomások, hallás, szag- 

lási, ízbeli érzetek következnek be. Az akasztottak- 
ról szóló, a nemi szférába tartozó állítólagos kelle- 
mes érzések a mesék birodalmába tartoznak. A víz- 
befullókról, akiket mesterséges légzéssel életre kel- 
tettek és akik e beavatkozás nélkül biztosan elpusz- 
tultak volna, jogosan feltehető, hogy náluk minden 

úgy megy végbe, mint a tényleg vízbefulladtaknál. 
A megmenekültek egyrésze semmit sem érez, 

jórésze éppen kellemes érzésekre emlékezik, egye- 
sek kellemetlen, de nem fájdalmas szenzációkról 

számolnak be, néhánynak a melkasában égető fáj- 
dalmas érzése támad, ami nyilván a légcsőbe hatoló 
víz okozta heves nyálkahártyaizgalomra vezethető 
vissza. A legtöbb vízbefullástól megmenekültet sa- 
játságos, nem kellemetlen képzelődés fogta el és 
emlékezetükből rég kiesett események teljes élesség- 
ben bukkannak elő. Bizonyára ebből keletkezett az 
a közismert megállapítás, hogy a vízbefulló lelki 
szemei előtt a meghalás percei alatt villámgyorsan 
pereg le élete, egész múltja. 

Gyakoriak a szén- és világítógázzal történő ha- 
lálozások. Az öngyilkosok írásos önbeszámolóját 
sokszor közlik az ujságok, de fájdalomról sehol sem 
számolnak be, csupán főfájásról és szédülésről. 

GAZ, VILLAMOSSZEK, MÉRGEK. 

A villanyszék által történő kivégzésekről hiva- 
talból jelenlevő orvos számol be. Amint elmondja, a 
villanyáram által okozott halál sokkal enyhébb, mint 

azt hiszik. Az elitéltnek az az érzése, mintha a 

feje tetejére hatalmas ütést mérnének és azonnal 
elveszti öntudatát. Olyan érzés, mintha a boxolót 
knockautolnák. 

501 

Halászok, akik a halászatot értik a 
mély vízből és azt vállalják, jelentkez- 
zenek a Bohn gyárban Zsombolyán. 

1499 

Megbizható mosónő, szanatóriumba 

felvétetik. Dr Galetariu III., Str. Do- 
ja 48. 1478 
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onti ités jelige alatt a kiadóba ké- 
/ 1568 

Használt fürdőkádat és uj tipusu ön- 

tött vas kályhát keresek. IV. Mure- 

sianu ucca 10. Házfelügyelő. 
ESuzaegeakuzupvanparazszanmtaszasesemseszsm zmlmsnsazsmosszensesz 

1470 ' rek. 

Hirdessen a 

szemmezszuamzammszmamzm 

álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt 

Fa gyermekágy, matraccal, ó állapot- 
ban lévő megvételre kerestetik. Cí- 
meket ármegjelöléssel a kiadóba ké- 

a DÉL! HIRLAP- ben 

ság az orvosok kedvenc halálneme. Nem 
bízható, halálelőtti, az öntudatlanságig vezetel 
letes a rendelkezünk. Ezek 

amely átvezet az öntudatlan állapotba. 
ninnel végrehajtott öngyilkosság már nem 
Egy gyógyszerész mérgezte meg magát 

nel és végigkisérhettem a haláláig. Az egyre 
zódó, rendkívüli fájdalmasnak látszó merev: 
kel az öntudat a halál bekövetkeztéig fennáll 

Manapság gyakran olvasunk ipari m 
és öngyilkossági szándékból előálló halál. 
mérgezésekről. A halál ilyenkor egy pill: 
beáll és ez mai felfogásunk értelmében úgy 
kezik be, hogy a cyán a nyúltvelő légzési 
jának idegsejtjeiben és a többi sejtekben 

légzést hirtelen felfüggeszti, másszóval belső 
dás áll elő. Kéksavmérgezésben a szív még 
működik, bár a test többi része már elhal 

Rá 
KEDD, NOVEMBER 28. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucur 
Időjelzés, vizállásjelentés háztartási és 
ségügyi tanácsok. 12.10: Déli hangverseny. 

Időjelzés, sport és egyéb közlemények. 1 
hangverseny folytatása. 13.35: Hang 

14.20: Hirek. 14.30: Operarészletek hanglem 
ről. 15: Látványosságok, müvészeti és k 
hírek. Radio Románia: 18: Időjelzés. 19.02: 
és filmkritika. 18.17: Hirek magyar nyelven 
dio Romania és Radio Bucuresti: 19. 
előadás. 21.25: Hirek, sport. 22.45: Hürek i 
nyelveken k 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemez 
rend. 11: Hirek. 11.20: Egy lengyel királ 
a magyar trónon. Előadás. 11.45: Divat- 
Szalonzene. 13.40: Hirek. 14.30: Hangler 
15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.10: 
tanácsadója. 17.45: Hirek. 18.15: Ha 
tős. 18.35: Biharnagybajomi gyékényesek. 
títés Biharnagybajomból. 19.10: Gilán Pál 
gatózik. 19.45: Európa magyar rendezője. 
vasás. 20.15: Hirek. 20.25: Szalonzenekar. 
müködik Szabó Honka (ének). 21.10: 
Csoma Sándor. Hangjáték. 22.40: Hirek. 
Tánczene. 24: Hirek idegen nyelveken. 
Szimfónikus hanglemezek. 1.05: Hirek. 

Budapest IT. 18.40: Gilán Pál tárogatózik. 19 
zőgazdasági óra. 20: Hanglemezek. 20.30 
cia nyelvoktatás. 21: Hírek. 21.20: R 
nekar. 22.20: Emberek és kövek a B 
Előadás. 22.50: Időjárás. 22.55: Szimfós 
mezek. 

monil 

10X15-ös fényképezögépet Kere 
Címeket árral és leirással „Fényi 
zőgép" jeligére a kiadóba kérek. 

Ritka alkalom, mosómedve a 
Nacional Fegiszterkassza x 

emelőgép (Hebewinde) automata 

leg olcsón eladó. leklődni 
1567 Grossmann féle bőrkereskedésben, 

lefon: 27 

Tehermentes s gzélarem - 
ház, föld - tizmillió érték, 1 
örökre gondtalan megélheté. 
sítok olyan hölgynek, aki megb 
gult feleségem helyett szerető 
lenne 8 éves kisfiamnak. Fel 
tást ad: Bizony Timisoar 
Vacarescu 11. Információs 
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Nyomtatja a „HIRLA" tipegrafia si editura S. L n. e. Aral 


